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 تَسْلِيماً.ِوَسَلَمَِِ,الطاَهِريِنِِسَيِ دِنََِمَُُمَدٍِوَِآلِهِِِعَلىِاللَُِِّوَِصَلَىِِ,الْعالَمِينِرَبِِِالْْمَْدُِللَِِِّالرحَِيمِِِالرَحْْنِِِاللَِِِّبِسْمِِ
In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief 

Muhammad-saww and his-saww Purified Progeny-asws, and greetings with abundant greetings. 

لِْفَ رَجَهُمِْوَالْعَنِْأعَْدَائَ هُمِْاَجَْْعِيْنِ  الَلَهُمَِصَلِ ِعَلىِمَُُمَدٍِوَآلِِمَُُمَدٍِوَعَجِ 

Sajdah in Reverence 

Summary: 

One cannot guess the intention of someone doing ‘Sajdah’ and should not suspect that his 
Sajdah was like that of an idol worshiper, as we will learn from the Ahadith that Sajdah of 
respect and thanks has been performed in front of Masomeen-asws and/or performed by 
them-asws in the markets thanking Allah-azwj. Also putting the right and left cheeks on the 
ground in reverence to Allah-azwj, e.g.,  

The fifth Imam-asws says that Allah-azwj Revealed to Prophet Musa-as: “Do you-as know why I-azwj 
Chose you-as for My-azwj Speech rather than My-azwj other creatures? Prophet Musa-as said: ‘No, 
O Lord-azwj!’ 

اَبِِ  .قاَلَِلََِْأَجِدِْأَحَداًِأذََلَِنَ فْساًِمِنْكَِيََِمُوسَىِإِنَكَِإِذَاِصَلَيْتَِوَضَعْتَِخَدَيْكَِعَلَىِالتُّر

Allah-azwj Said: “I-azwj did not Find anyone of a humbler soul than you-as, O Musa-as! When you-

as pray, you-as place your-as cheek upon the soil!1 

We also find in Ahadith, devotees of Ahl Al-Bayt-asws performed Sadjah of respect towards 
them-asws, which is again in the reverence to Allah-azwj.   

The visitors of the Holy Shrines are instructed in Ahadith to face the Holy Grave in the 
direction of the Kabah and offer Salat, and do not stand in front of the grave nor parallel to it, 
but behind the Holy Grave when offering Salat. 

Introduction:  

In a lengthy Hadith (complete Hadith is given in Appendix I), Imam Ali-asws Ibn Hussain-asws said: 

تَ عَالََِِِيََِجَابِرُِمَنِْعَرَفَِالَلَِّتَ عَالََِبِِذَِهِِالصِ فَةِِفَ قَدِْأثَْ بَتَِالتَوْحِيدَِلَِِنَِهَذِهِِالصِ فَةَِمُوَافِقَةِ  الِْبَْصارُِوَِِِِلِمَاِفِِِالْكِتَابِِالْمُنْزَلِِوَِذَلِكَِقَ وْلهُُِ لاِتُدْركُِهُِ
كَِمِثْلِهِِشَيِْ وَِهُوَِالسَمِيعُِالْعَلِيمُِهُوَِيدُْركُِِالِْبَْصارَِليَْسَ  لاِيُسْئَلُِعَمَاِيَ فْعَلُِوَِهُمِْيُسْئَلُونَِِوَِقَ وْلهُُِتَ عَالََِِءِ 

O Jabir! One who recognises Allah-azwj the Exalted by this description, so he has affirmed the 
Tawheed, because this description is in accordance to what is in the Revealed Book, and that 
is the Word of the Exalted: Visions cannot comprehend Him, and He Comprehends the 
visions; and He is the Knower of the subtleties, the Aware [6:103] There isn’t anything like 
Him, and He is the Hearing, the Seeing [42:11]. And Words of the Exalted: He cannot be 
questioned about what He Does, but they would be Questioned [21:23]. 

 
1 Qasas Al Anbiya-as – H 177 (and)  )8 (:برقم ،)بحار الأنوار) 13/ 8 
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كَِمِْعَلَىِوَجْهِِالَِْرْضِِمِنِْأَصِْ ِيََِسَيِ دِيِمَاِأقََلَِأَصْحَابِِقاَلَِعِهَيْهَاتَِهَيْهَاتَِأَِتَدْريِ كُِلِ ِِقاَلَِجَابِر  كُِنْتُِأَظُنرِفِِ حَابِكَِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِّ
كُِل ِِ كُِنْتُِأَظُنرِأَكْثَرَِمِنِْمِائةَِِألَْفٍِفِِِأَطْراَفِِالَِْرْضِِوَِنَ وَاحِيهِِِمَاِبَيْنَِالِْلَْفِِإِلََِالِْلَْفَيْنِِِبَ لْدَةٍِمَاِبَيْنَِالْمِائةَِِإِلََِالْمِائَ تَيْنِِوَِفِِ  بَلْ

Jabir said, ‘O my Chief! How few are my companions’. Far be it! Far be it! Do you know how 
many of your companions there are upon the surface of the earth?’ I said, ‘O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! I guess in every city, there are between one hundred to two hundred, and 
in all there are what is between the thousand and two thousand, but I used to think there are 
more than one hundred thousand in the outskirts of the earth and its areas’.  

نَِرَسُولِِاللَِِّوَِمَنِِالْمُقَصِ رُِقاَلَِالَذِينَِقَصَرُواِفِِِِقاَلَِعِيََِجَابِرُِخَالِفِْظنََكَِوَِقَصِ رِْرَأيَْكَِأوُلئَِكَِالْمُقَصِ رُونَِوَِليَْسُواِلَكَِبَِِصْحَابٍِقُ لْتُِيََِابِْ
 عَلَيْهِمِْمِنِْأمَْرهِِِوَِرُوحِهِِِِمَعْرفَِةِِالِْئَمَِةِِوَِعَنِْمَعْرفَِةِِمَاِفَ رَضَِاللَُِّ

He-asws said: ‘O Jabir! Oppose your guess and shorten your view. They are the reducers and 
aren’t companions of yours’. I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And who is the reducer?’ 
He-asws said: ‘Those who are deficient in recognition of the Imams-asws and from recognising 
what Allah-azwj has Obligated upon them-asws from His-azwj Command and His-azwj Spirit’.  

الَلُِّتَ عَالََِبِِلرروحِِفَ قَدِْفَ وَِ كُِلرِمَنِْخَصَهُِ رُوحِهِِقاَلَِعِأَنِْيُ عْرَفَ وَِيُُْيِيِبِِِذْنهِِِوَِيَ عْلَمُِالْغَيَِْْمَاِفِِِِ ضَِإلِيَْهِِأمَْرَهُِيََْلُقُِبِِِذْنهِِِقُ لْتُِيََِسَيِ دِيِوَِمَاِمَعْرفَِةُِ
كَِانَِوَِمَاِيَكُونُِإِلََِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِوَِذَلِكَِأَنَِهَذَاِالرروحَِمِنِْأمَْرِِاللَِِّ  ِتَ عَالََِالضَمَائرِِِوَِيَ عْلَمُِمَا

I said, ‘O my Chief! And what is recognition of His-azwj Spirit?’ He-asws said: ‘That one recognises 
every one whom Allah-azwj the Exalted has Specialised with the Spirit, for Allah-azwj has 
Delegated His-azwj Command to him-asws. He-asws creates by his Permission, and revives by His-

azwj Permission, and he-asws knows the hidden of what is in the consciences, and he-asws knows 
what has happened and what will be happening up to the Day of Qiyamah, and that is because 
this Spirit is from the Commands of Allah-azwj the Exalted.  

كَِامِل ِغَيُِْْنََقِصٍِيَ فْعَلُِمَاِيَشَاءُِبِِِذْنِِاللَِِّيَسِيُِْ الَلُِّتَ عَالََِبِِذََاِالرروحِِفَ هَذَا مِنَِالْمَشْرقِِِإِلََِالْمَغْرِبِِفِِِلَْْظَةٍِوَاحِدَةٍِيَ عْرجُُِبهِِِإِلََِالسَمَاءِِِِفَمَنِْخَصَهُِ
 لُِمَاِشَاءَِوَِأرَاَدَِوَِيَ نْزلُِِبهِِِإِلََِالَِْرْضِِوَِيَ فْعَِ

The one whom Allah-azwj the Exalted Specialises with this Spirit, so this one is perfect, not 
deficient. He-asws does whatever he-asws desires by the Permission of Allah-azwj. He-asws travels 
from the east to the west in one moment. He-asws ascends to the sky by it and descends by it 
to the earth, and he-asws does whatever he-asws so desires, and wants’. 

الَلُِّت َِ مِنِْأمَْرٍِخَصَهُِ كِِتَابِِاللَِِّتَ عَالََِوَِإِنهَُِ  عَالََِبِحَُمَدٍِصِقُ لْتُِيََِسَيِ دِيِأوَْجِدْنِِبَ يَانَِهَذَاِالرروحِِمِنْ

I said, ‘O my Master-asws! Find for me the explanation of this Spirit from the Book of Allah-azwj 
the Exalted, and it is from a Command the Exalted Specialised Muhammad-saww’.  

يمانُِوَِلكِنِْجَعَلْناهُِنوُِِِقاَلَِنَ عَمِِاقْ رَأِْهَذِهِِالْْيةََِ كُِنْتَِتَدْريِِمَاِالْكِتابُِوَِلَاِالِْْ كَِذلِكَِأوَْحَيْناِإلِيَْكَِرُوحاًِمِنِْأمَْرنَِما مِنِِْوَ راًِنََْدِيِبهِِِمَنِْنَشاءُِ
يمانَِوَِأيَدََهُمِْبِرُوحٍِمِنْهُِِقَ وْلهُُِتَ عَالََِِعِبادِنَ كَِتَبَِفِِِقُ لُوبِِِمُِالِْْ  أوُلئِكَ

He-asws said: ‘Yes. Recite this Verse: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our 
Command. You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a 
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‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from Our servants; [42:52]. Words of the 
Exalted: They, Allah has Written the Eman to be in their hearts and He Aids them with a 
Spirit from Him [58:22]’. 

ِوَِوَفَ قْتَنِِّعَلَىِمَعْرفَِةِِالرروحِِوَِالَِْمْرِِثَُُِقُ لْتُِيََِ كَِمَاِفَ رَجْتَِعَنِّ  يعَةِِمُقَصِ رُونَِوَِأَنََِمَاِأَعْرِفُِِقُ لْتُِفَ رجََِالَلُِّعَنْكَ سَيِ دِيِصَلَىِالَلُِّعَلَيْكَِفأََكْثَرُِالشِ 
 احِداًِمِنِْأَصْحَابِِعَلَىِهَذِهِِالصِ فَةِِوَِ

I said, ‘May Allah-azwj Relieve from you-asws just as you-asws have relieved from me, and 
harmonised me upon the Spirit and the Command’. Then I said, ‘O my Master-asws! May the 
Salawat of Allah-azwj be upon you-asws! Most of the Shias are reducing, and I do not recognise 
anyone from my companions to be upon this description’.  

ِأَعْرَفُِمِنْهُمِْنَ فَراًِقَلََئِلَِيََتْوُنَِوَِيُسَلِ مُونَِ تَ عْرِفِْمِنْهُمِْأَحَداًِفإَِنِ ِ ِسِرَنََِوَِمَكْنُونَ نَاِوَِبَِطِنَِعُلُومِنَاِقاَلَِيََِجَابِرُِفإَِنِْلََِْ  ِوَِيَ تَعَلَمُونَِمِنِّ 

He-asws said: ‘So if you do not recognise even one from them, so I-asws do recognise a small 
number from them. They come and greet and learn from me-asws (about) our-asws secrets and 
our-asws hidden and esoteric of our-asws knowledge’.  

ِسَِِ مِنِْأهَْلِِهَذِهِِالصِ فَةِِإِنِْشَاءَِالَلُِّتَ عَالََِوَِذَلِكَِأَنِ ِ ِِقُ لْتُِإِنَِفُلََنَِبْنَِفُلََنٍِوَِأَصْحَابهَُِ عْتُِمِنْهُمِْسِر اًِمِنِْأَسْرَاركُِمِْوَِبَِطِناًِمِنِْعُلُومِكُمِْوَِلَاِأَظُنر
كَِمَلُواِوَِبَ لَغُواِقاَلَِيََِ  جَابِرُِادْعُهُمِْغَداًِوَِأَحْضِرْهُمِْمَعَكَِِإِلَاِوَِقَدْ

I said, ‘So and so, son of so and so and his companion are from the people of this description, 
Allah-azwj Willing, and that is because I heard from them a secret from your-asws secrets, and 
esoteric from your-asws knowledge, and I do not think except and they have perfected and 
reached’. O Jabir! Invite them tomorrow and present them along with yourself’.  

ِيَدَيْهِِف َِ مَامِِعِوَِبَََلُوهُِوَِوَقَ رُوهُِوَِوَقَ فُواِبَيْنَ قَالَِعِيََِجَابِرُِأمََاِإِنََمُِْإِخْوَانُكَِوَِقَدِْبقَِيَتِْعَلَيْهِمِْبقَِيَة ِأَِتقُِررونَِِقاَلَِفأََحْضَرْتُُمُِْمِنَِالْغَدِِفَسَلَمُواِعَلَىِالِْْ
 لاِيُسْئَلُِعَمَاِيَ فْعَلُِوَِهُمِْيُسْئَلُونَِِِوَِلَاِراَدَِلقَِضَائهِِِوَِِلاِمُعَقِ بَِلِْكُْمِهِِِوَِِيَُْكُمُِماِيرُيِدُِِوَِِِيَ فْعَلُِماِيَشاءُِِِتَ عَالََِأيَ رهَاِالنَفَرُِأَنَِاللََِّ

He (the narrator) said, ‘I presented them the next morning. They greeted unto the Imam-asws, 
and honoured him-asws and revered him-asws and stood in front of him-asws. He-asws said: ‘O Jabir! 
But, they are your brothers, there remains a remainder upon them. O you number! Are you 
reciting that Allah-azwj the Exalted: and Allah does whatsoever He so Desires to [14:27] And 
Allah Judges, there is no Postponement of His Judgment, [13:41], nor any repeller to His-azwj 
Judgment, He cannot be questioned about what He Does, and they would be Questioned 
[21:23].  

 قُ لْتُِالْْمَْدُِلِلَِِّقَدِِاسْتَبْصَرُواِوَِعَرَفُواِوَِبَ لَغُواِِيَُْكُمُِماِيرُيِدُِِوَِِإِنَِالَلَِّيَ فْعَلُِماِيَشاءُِِِقاَلوُاِنَ عَمِْ

They said, ‘Yes, Allah-azwj Does whatever He-azwj Desires and Judges whatever He-azwj Wants’. I 
said, ‘The Praise is for Allah-azwj! They are insightful and recognising and reached’.  

اًِ سَيْنِِأَنِْيَصِيَِْصُورةََِابنِْهِِمَُُمَدٍِ قاَلَِيََِجَابِرُِلَاِتَ عْجَلِْبِاَِلَاِتَ عْلَمُِفَ بَقِيتُِمُتَحَيِْ  ِبْنُِالُْْ  فَ قَالَِعِسَلْهُمِْهَلِْيَ قْدِرُِعَلِير
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He-asws said: ‘O Jabir! Do not be hasty with what you don’t know’. So, I remained confused. 
Ask them, is Ali-asws Bin Al-Husayn-asws is able upon becoming in the image of his-asws son-asws 
Muhammad-asws?’  

ِفَسَألَْتُهُمِْفأََمْسَكُواِوَِسَكَتُواِقاَلَِعِيََِجَابِرُِسَلْهُمِْهَلِْيَ قْدِرُِمَُُمَد ِأَنِْيَصِيَِْبِصُوِ ِفَسَألَْتُهُمِْفأََمْسَكُواِوَِسَكَتُواِقاَلَِجَابِر   رَتِِقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘I asked them. They withheld and were silent. He-asws said: ‘O Jabir! Ask them, 
‘Muhammad-asws is able upon becoming with my-asws image?’ I asked them and they withheld 
and were silent.  

مَاِلَكُمِْمَاِتُُِيبُونَِإِمَامَكُمِْفَسَكَتُواِوَِشَكَوْاِفَ نَظَرَِإِليَْهِمِْوَِقاَلَِيََِِِقاَلَِفَ نَظَرَِإِلَََِوَِقاَلَِيََِجَابِرُِهَذَاِمَاِأَخْبََتُْكَِأَنََمُِْقَدِْبقَِيَِعَلَيْهِمُِبقَِيَة ِفَ قُلْتُِلََمُِِْ
 قَدِْبقَِيَتِْعَلَيْهِمِْبقَِيَةِ جَابِرُِهَذَاِمَاِأَخْبََتُْكَِبهِِِ

He (the narrator) said, ‘He-asws looked at me-asws and said: ‘O Jabir! This is what I-asws informed 
you. They, a remainder still remains upon them’. I said to them, ‘What is the matter with you 
all not answering your Imam-asws?’ They were silent and doubted. He-asws looked at them and 
said: ‘O Jabir! This is what I-asws informed you with. There has remained a remainder upon 
them’. 

 ِلَاِعِلْمَِلنََاِفَ عَلِ مْنَاِوَِقاَلَِالْبَاقِرُِعِمَاِلَكُمِْلَاِتَ نْطِقُونَِفَ نَظَرَِبَ عْضُهُمِْإِلََِبَ عْضٍِيَ تَسَاءَلوُنَِقاَلوُاِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّ

And Al-Baqir-asws said: ‘What is the matter with you all not speaking?’ They looked at each 
other asking, they said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! There is no knowledge for us, so teach 
us’.  

سَيْنِِعِإِلََِابنِْهِِمَُُمَدٍِالْبَاقِرِِعِوَِقاَلَِلََُِ ِبْنُِالُْْ مَامُِسَيِ دُِالْعَابِدِينَِعَلِير سَيْنِِقاَلَِفَ نَظَرَِالِْْ ِبْنُِالُْْ  مِْمَنِْهَذَاِقاَلوُاِابْ نُكَِفَ قَالَِلََمُِْمَنِْأَنََِقاَلَِأبَوُهُِعَلِير

He (the narrator) said, ‘The Imam-asws, Chief of the worshippers, Ali-asws Bin Al-Husayn-asws 
looked at his-asws son-asws Muhammad Al-Baqir-asws and said to them: ‘Who is this one?’ They 
said, ‘Your-asws son-asws’. He-asws said to them: ‘Who am I-asws?’ They said, ‘His-asws father Ali-asws 
Bin Al-Husayn-asws’.  

سَيْنِِوَِإِذَاِعَلِيٌِّبِصُوِ ِبْنِِالُْْ  رةَِِابنِْهِِمَُُمَدٍِقاَلوُاِلَاِإلَِهَِإِلَاِاللَُِّقاَلَِفَ تَكَلَمَِبِكَلََمٍِلََِْنَ فْهَمِْفإَِذَاِمَُُمَد ِبِصُورةَِِأبَيِهِِعَلِيِ 

He (the narrator) said, ‘He-asws spoke with a speech we did not understand, and there, 
Muhammad-asws was in the image of his-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and there Ali-asws 
was in the image of his-asws son-asws Muhammad-asws. They said, ‘There is no god except Allah-

azwj!’ 

مَامُِع كُِلرنَاِوَاحِد ِمِنِْنوُرٍِِلَاِتَ عْجَبُواِمِنِْقُدْرةَِِاللَِِّأَنََِمَُُمَد ِوَِمَُُمَد ِأَنََِوَِقاَلَِمَُُمَد ِيََِقَ وْمُِلَاِتَ عْجَبُواِمِنِْأمَِِِْ-فَ قَالَِالِْْ رِِاللَِِّأَنََِعَلِيٌِّوَِعَلِيٌِّأَنََِوَ
كُِلرنَاِمَُُمَدِ وَاحِدٍِوَِرُوحُنَاِمِنِْأمَْرِِاللَِِّ  ِأوََلنَُاِمَُُمَد ِوَِأوَْسَطنَُاِمَُُمَد ِوَِآخِرُنََِمَُُمَد ِوَ

The Imam-asws said: ‘Do not be astounded from the Power of Allah-azwj. I-asws am 
Muhammad-saww and Muhammad-asws is me-asws’. And Muhammad-asws said: ‘O people! Do not 
be astounded from the Command of Allah-azwj. I-asws am Ali-asws and Ali-asws is me-asws, we-asws 
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are all one from one Noor, and our-asws souls are from Commands of Allah-azwj. The first of us-

asws is Muhammad-saww, and our-asws middle one is Muhammad-asws, and our-asws last one is 
Muhammad-asws, and all of us-asws are Muhammad-saww’.  

عُواِذَلِكَِخَررواِلِوُجُوهِهِمِْسُجَداًِوَِهُمِْيَ قُولُونَِآمَنَاِبِوَلَايتَِكُمِْوَِبِسِر كُِمِْوَِبِِ  عَلََنيَِتِكُمِْوَِأقَْ رَرْنََِبَِِصَائِصِكُمِْقاَلَِفَ لَمَاِسَِ

He (the narrator) said, ‘When they heard that, they fell down to their faces in Sajdah, and they 
were saying, ‘We believe in your-asws Wilayah, and your-asws secrets, and your-asws 
announcements, and we acknowledge your-asws specialisations’.  

مَامُِزيَْنُِالْعَابِدِينَِيََِقَ وْمُِارْفَ عُواِرءُُوسَكُمِْفأَنَْ تُمُِالْْنَِالْعَارفُِونَِالْفَائزُِونَِالْمُسِْ تَبْصِرُونَِوَِأنَْ تُمُِالْكَامِلُونَِالْبَالغُِونَِالَلَِّالَلَِّلَاِتُطْلِعُواِأَحَداًِمِنَِِفَ قَالَِالِْْ
بوُكُمِْقاَلوُاِِالْمُقَصِ ريِنَِالْمُسْتَضْعَفِينَِ ِوَِمِنِْمَُُمَدٍِفَ يُشَنِ عُواِعَلَيْكُمِْوَِيكَُذِ  عْناِوَِأَطعَْناِعَلَىِمَاِرَأيَْ تُمِْمِنِّ  كَِامِلِيَنِفاَنْصَرَفُواِِسَِ  قاَلَِعِفاَنْصَرفُِواِراَشِدِينَ

The Imam-asws, adornment of the worshippers, said: ‘O people! Raise your heads, for now you 
are recognisers, the insightful, and you are perfected, reached. Allah-azwj, Allah-azwj! Do not 
notify anyone from the reducers, the weak ones, upon what you have seen from me-asws, and 
from Muhammad-asws, for they would be disgraceful upon you and belie you’. They said, ‘We 
hear and we obey’. He-asws said: ‘So leave being rightly guided, perfected’. They left.  

إِِ كُِلرِمَنِْلَاِيَ عْرِفُِهَذَاِالَِْمْرَِعَلَىِالْوَجْهِِالَذِيِصَنَعْتَهُِوَِبَ يَنْتَهُِ ِقُ لْتُِسَيِ دِيِوَ لَاِأَنَِعِنْدَهُِمََُبَةًِوَِيَ قُولُِبفَِضْلِكُمِْوَِيَ تَبََأَُِمِنِْأعَْدَائِكُمِْمَاِِقاَلَِجَابِر 
 يَكُونُِحَالهُُِ

Jabir says, ‘I said, ‘My Chief! And everyone who does not recognise this matter upon the 
aspect which you-asws did and explained, except that with him is love, and he speaks with your-

asws merits and disavows from your-asws enemies, what would be his state?’  

ِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّهَلِْبَ عْدَِذَلِكَِشَيِْ يُ قَصِ رهُُمِْقاَلَِعِنَ عَمِْإِذَاِقَصَرُواِفِِِحُقُوقِِإِخْوَانَِمِِْوَِلََِِْقاَلَِعِيَكُونُِفِِِخَيٍِْْإِلََِأَنِْيَ بْلُغُواِقاَلَِجَابِر  ءِ 
ِأمُُورهِِمِْوَِعَلََنيَِتِهِمِْ نْ يَاِدُونََمُِْ يُشَاركُِوهُمِْفِِِأمَْوَالَِمِِْوَِفِِِسِرِ  واِبُِِطاَمِِالدر  وَِاسْتَبَدر

He-asws said: ‘He would happen to be in good until he reaches (this point)’. Jabir said, ‘I said, 
‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Is there anything after that they would be deficient?’ He-asws 
said: ‘Yes, when they are deficient regarding the rights of their brethren and do not participate 
them in their wealth, and in the secrets of their affairs and their public (affairs), and be 
enslaved with the debris of the world besides them.  

نْ يَاِوَِبَلََئهَِاِمَِ مِنِْآفاَتِِهَذِهِِالدر مِنَِالَِْوْجَاعِِفِِِنَ فْسِهِِوَِذَهَابِِِفَ هُنَالِكَِيُسْلَبُِالْمَعْرُوفُِوَِيُسْلَخُِمِنِْدُونهِِِسَلْخاًِوَِيُصِيبُهُِ اِلَاِيطُِيقُهُِوَِلَاِيَُْتَمِلُهُِ
 ِإِخْوَانهِِِمَالهِِِوَِتَشَترتِِشََلِْهِِلِمَاِقَصَرَِفِِِبِر ِِ

So, over there, the good is confiscated, and he is stripped off from besides it with a stripping, 
and is hit from the afflictions of this world and its scourges what he cannot tolerate nor bear 
it, of the pains within himself, and the loss of his wealth, and dispersion of his family due to 
what he had been deficient in the righteousness of his brethren’.  

ِالْمُؤْمِنِِعَلَىِأَخِيهِِ ِفاَغْتَمَمْتُِوَِاللَِِّغَم اًِشَدِيداًِوَِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّمَاِحَقر  ِالْمُؤْمِنِِقاَلَِجَابِر 
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Jabir said, ‘So I was gloomy, by Allah-azwj, with severe gloom, and I said, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! What is a right of the Momin upon his Momin brother?’  

كُِلَهَاِفَ يُحَصِ لُهَاِوَِ نْ يَاِالْفَانيَِةِِإِلَاِوَاسَاهُِحَتََِّيََْريََِنِِفِِِِلَاِيَ غْتَمرِلِشَيِِْقاَلَِعِيَ فْرحَُِلفَِرَحِهِِإِذَاِفَ رحََِوَِيَُْزَنُِلِْزُْنهِِِإِذَاِحَزنَِِوَِيُ نْفِذُِأمُُورهَُ ءٍِمِنِْحُطاَمِِالدر
ِفِِِقَ رْنٍِوَاحِدٍِ  الَْْيِِْْوَِالشَرِ 

He-asws said: ‘He is happy to his happiness when he is happy, and grieves to his grief when he 
grieves, and he implements his affairs, all of it, and attains it, and he is not distressed to 
anything from the debris of the perishable world until he equalises him and they both flow in 
the good and the evil as one unit’.  

 قُ لْتُِيََِسَيِ دِيِفَكَيْفَِأوَْجَبَِالَلُّكُِلَِهَذَاِللِْمُؤْمِنِِعَلَىِأَخِيهِِالْمُؤْمِنِِ

I said, ‘O my Master-asws! How come Allah-azwj Obligated all this for the Momin upon his Momin 
brother?’  

 بِاَِيَملِْكُهُِقاَلَِعِلَِِنَِالْمُؤْمِنَِأَخُوِالْمُؤْمِنِِلِِبَيِهِِوَِأمُِ هِِعَلَىِهَذَاِالَِْمْرِِلَاِيَكُونُِأَخَاهُِوَِهُوَِأَحَقرِ

He-asws said: ‘Because the Momin is a brother of the Momin of his brother and his mother 
upon this matter. He does not happen to be his (biological) brother, and he is more rightful 
with whatever he owns’.  

ِسُبْحَانَِاللَِِّوَِمَنِْيَ قْدِرُِعَلَىِذَلِكَِقاَلَِعِمَنِْيرُيِدُِأَنِْيَ قْرعََِأبَْ وَابَِالْْنَِانِِوَِيُ عَِ  انِقَِالْْوُرَِالِْْسَانَِوَِيََْتَمِعَِمَعَنَاِفِِِدَارِِالسَلََمِِقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘Glory be to Allah-azwj! And who is able upon that?’ He-asws said: ‘One who wants to 
knock on the doors of the Gardens, and hug the beautiful Houries, and be gathered with us-

asws in the House of Peace’.  

ِقَصَرْتُِفِِِحُقُوقِِإِخْوَانِِوَِلََِْأَعْلَِ ِفَ قُلْتُِهَلَكْتُِوَِاللَِِّيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّلَِِنِ ِ كُِلرِهَذَاِوَِلَاِعُشْرهُُِوَِأَنََِأتَوُبُِِقاَلَِجَابِر  يَ لْزَمُنِِّعَلَىِالتَقْصِيِْ مِْأنَهَُِ
الْمُؤْمِنِينَِإِلََِاللَِِّتَ عَالََِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّ ِمِنَِالتَقْصِيِِْفِِِرعَِايةَِِحُقُوقِِإِخْوَانَِِ كَِانَِمِنِّ  ِِ.ِمِاَ

Jabir said, ‘I said, ‘I am destroyed, by Allah-azwj, O son-asws of Rasool-Allah-saww, because I have 
been deficient regarding the rights of my brethren, and I did not know that it would 
necessitate me upon the reduction. All this and not even a tenth of it, and I repent to Allah-azwj 
the Exalted, O son-asws of Rasool-Allah-saww, from what has happened from me, from the 
reduction in consideration of the rights of my brethren, the Momineen’’.2 

بِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِنََوِلْنِِّيَدَكَِأقَُ بِ لْهَاِفأََعْطاَنيِهَاِِمَُُمَدُِبْنُِيَُْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْجَالِِعَنِْيوُنُسَِبْنِِيَ عْقُوبَِقاَلَِقُ لْتُِلَِِِ
وَِبقَِيَِشَيِْبَ لْتُهُِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِرجِْلََكَِفَ قَالَِأقَْسَمْتُِأقَْسَمْتُِأقَْسَمْتُِثَلََثاًِوَِبقَِيَِشَيِْفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِرأَْسَكَِفَ فَعَلَِفَ قَِ وَِبقَِيَِشَيِْءِ  .ءِ   ءِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad Bin Isa, from Al Hajjal, from Yunus bin Yaqoub 
who said,  

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 26, The book of Imamate, P 3 Ch 14 H 2 
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Give me your-asws hand, so I can kiss it’. So he-asws gave it to me. 
So I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Your-asws (fore) head (as well)’. So he-asws did. So I 
said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Your-asws feet (as well)’. So he-asws said: ‘You oathed, you 
oathed you oathed’, three times; ‘And there remains something, there remains something, 
there remains something’.3  

حاصرِرسولِاللهِصِأهلِالطائفِثلَثينِليلةِأوِقريباِمنِذلكِثُِانصرفِعنهمِوِلَِيؤذنِفيهمِفجاءهِوفدهِفِِشهرِِِِوِعنِمُمدِبنِإسحاقِقال
 رمضانِفأسلموا.

And from Muhammad Bin Is’haq who said, ‘Rasool-Allah-saww besieged the people of Al-Taif 
for thirty nights or near from that, then he-saww left from them and did not permit regarding 
them. Then its delegate came to him-saww during the Month of Ramazan and they became 
Muslims. 

يومِحنينِفِِالمؤلفةِقلوبِمِمنِقريشِوِمنِسائرِالعربِوِلَِيكنِفِِِِِالغنائم ثُِرجعِرسولِاللهِإلَِالْعرانةِبِنِمعهِمنِالناسِوِقسمِبِاِماِأصابِمن
 ِ.ءِقليلِوِلاكِثيِْقيلِإنهِجعلِللأنصارِشيئاِيسيْاِوِأعطىِالْمهورِللمتألفيِنالِنصارِمنهاِشيِ

Then Rasool-Allah-saww returned to Al-Ja’rana with the ones with him-asws from the people, and 
distributed at it what he-saww had attained from the booty on the day of Hunayn in inclining 
their hearts from Quraysh and from the rest of the Arabs, and there did not happen to be 
anything for the Helpers from it, neither little nor more. It is said he-saww made something little 
to be for the Helpers and gave to the crowd for inclining them’. 

مائةِبعيِْوِأعطىِِِِأبِِسفيانِبنِحربِمائةِبعيِْوِمعاويةِابنهِمائةِبعيِْوِحكيمِبنِحزامِمنِبنِّأسدِبنِعبدِالعزىِِوِأعطىِِقالِمُمدِبنِإسحاق
 ئةِالنضرِبنِالْارثِبنكِلدةِمائةِبعيِْوِأعطىِالعلَءِبنِحارثةِالثقفيِحليفِبنِّوهدةِمائةِبعيِْوِأعطىِالْارثِبنِهشامِمنِبنِّمخزومِماِ

Muhammad Bin Is’haq said, ‘And he-saww gave Abu Sufyan Bin Harb one hundred camels, to 
his son Muawiya one hundred camels, and hakeem Bin Hazam from the clan of Asad Bin Abdul 
Uzza one hundred camels, and gave Al-Nazar Bin Al-Haris Bin Kaladah one hundred camels, 
and gave Al-A’ala Bin Haris Al-Saqafi, an ally of the clan of Wahda one hundred camels, and 
gave Al-Haris Bin Hisham from the clan of Makhzum one hundred (camels). 

مائةِفهؤلاءِأصحابِالمائةِوِقيلِإنهِأعطىِعلقمةِبنِعلَثةِمائةِوِالِقرعِِِوِجبيِْبنِمطعمِمنِبنِّنوفلِبنِعبدِمنافِمائةِوِمالكِبنِعوفِالنصريِ
ِأربعاِفتسخطهاِوِأنشأِيقولِِبنِحابسِمائةِوِعيينةِبنِحصنِمائةِوِأعطىِالعباسِبنِمرداسِ

 بينِعيينةِوِالِقرع  وِنَبِالعبيدِ أِتُعلِنَبي
كِانِحصنِوِلاِحابس  يفوقانِمرداسِفِِمجمع  فما
كِنتِدونِامرئِمنهما  وِمنِتضعِاليومِلاِيرفع  وِما
 .فلمِأعطِشيئاِوِلَِأمنع  وِقدكِنتِفِِالْربِذاِتدرأ

And to Jubeyr Bin Mat’am from the clan of Nowfal Bin Abd Manaf one hundred (camels), and 
to Malik Bin Awf Al-Nasry one hundred (camels). They are the companions of the hundred 
(camels), and it is said he-saww gave Alqamah Bin Alata one hundred (camels), and Al-Aqra Bin 

 
3 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 80 H 4 
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Habis one hundred (camels), and Uyayna Bin Hasan one hundred (camels), and gave Al-Abbas 
Bin Mardaas four (camels), so they were both angered and prosed saying, ‘Are you-saww 
making the loot and the loot is of the slaves between Uyayna and Al-Aqra, so there was not 
fort nor locked up and they surpassed Mardaas in the forces, and I was not below any person 
from them, and the one placed down today will not rise, and I had been in the war lying in 
wait, but I was not given anything and was not conferred upon’. 

فأنشدهِأبوِِفقالِلهِرسولِاللهِصِأنتِالقائلِأِتُعلِنَبيِوِنَبِالعبيدِبينِالِقرعِوِعيينةِفقالِأبوِبكرِبِبِِأنتِوِأميِلستِبشاعرِقالكِيفِقالِ
 بكرِفقالِرسولِاللهِصِيَِعليِقمِإليهِفاقطعِلسانهِ

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Are you the speaker of, ‘Are you-saww making the loot and the 
loot is of the slaves between Uyayna and Al-Aqra’?’ Abu Bakr said, ‘May my father and my 
mother (be sacrificed) for you-saww! He isn’t a poet’. He-saww said: ‘How’. He said, ‘I prosed it, 
Abu Bakr’. Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! Arise and cut off his tongue’.  

كِانتِأشدِعليِمنِيومِخثعمِفأخذِعليِبيديِفانطلقِبِِوِقلتِيَِعليِإنكِلقاطعِلسانِِقالِإنِِمِضِفيكِما أمرتِِِقالِعباسِفوِاللهِلَذهِالكلمة
 حتَِّأدخلنِّالْظائرِفقالِاعقلِماِبينِأربعةِإلَِمائةِ

Abbas (Bin Madras) said, ‘By Allah-azwj this phrase was more severe upon me than the day of 
Khas’am. Ali-asws grabbed my hand and went with me, and I said, ‘O Ali-asws! You-asws are going 
to cut off my tongue?’ He-asws said: ‘I-asws shall accomplish regarding you until the prevention 
enters into me-asws’. He said, ‘Be reasonable between four to a hundred’.  

خذهاِِقالِقلتِبِبِِأنتمِوِأميِماِأكرمكمِوِأحلمكمِوِأجْلكمِوِأعلمكمِفقالِلَِإنِرسولِاللهِصِأعطاكِأربعاِوِجعلكِمعِالمهاجرينِفإنِشئتِف
كِنِمعِأهلِالمائةِ  وِإنِشئتِفخذِالمائةِو

He said, ‘I said, ‘May my father and my mother be (sacrificed for) you-asws! how much is your-

asws benevolence, and your-asws forbearance, and your-asws knowledge’. He-saww said: ‘For me-

asws is that Rasool-Allah-saww has already given you four and made you to be with the Emigrants, 
so if you like take it and if you like then take the hundred and be with the people of the 
hundred’.  

 فقالِفقلتِلعليِعِأشرِأنتِعليِقالِفإنِِآمركِأنِتأخذِماِأعطاكِوِترضىِقالِفإنِِأفعل.

He said, ‘I said to Ali-asws, ‘You-asws are indicating upon me’. He-asws said: ‘I-asws instruct you to 
take what I-asws give you and be pleased (with it)’. He said, ‘I shall do so’.  

كِلَم  قبيحِحتَِّقالِقائلهمِلقيِالرجلِأهلهِوِبنِّعمهِوِنحنِأصحابكِلكِريهة.ِقالِوِغضبِقومِمنِالِنصارِلذلكِوِظهرِمنهم

He said, ‘And a group from the Helpers were angered at that and ugly talk appeared from 
them until their speaker said, ‘The man met his family, and a son his uncle, and we are the 
companions of all misfortunes’.  

سطهمِِفلماِرأىِرسولِاللهِصِماِدخلِعلىِالِنصارِمنِذلكِأمرهمِأنِيقعدواِوِلاِيقعدِمعهمِغيْهمِثُِأتاهمِشبهِالمغضبِيتبعهِعليِعِحتَِّجلسِوِ
 قالواِبلىِوِللهِوِلرسولهِالمنِوِالطولِوِالفضلِعليناِ فقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِعلىِشفاِحفرةِمنِالنارِفأنقذكمِاللهِمنهاِبِِ
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When Rasool-Allah-saww saw what had entered from that upon the Helpers, he-saww instructed 
them that they should be seated and no one from the others should sit, then came to them 
resembling the anger. Ali-asws followed him-saww until he-saww sat in their midst and said: ‘Did I-

saww not come to you and you were upon the edge of a pit of the Fire, and Allah-azwj Saved you 
all from it through me-saww?’ They said, ‘Yes, and for Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww is the 
favour, and the forbearance and the grace upon us’.  

يقولِثُِسكتِثُِقالِِِقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِأعداءِفألفِاللهِبينِقلوبكمِبِِقالواِأجلِثُِقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِقليلِفكثركمِاللهِبِِوِقالِماِشاءِاللهِأن
 أِلاِتُيبونِِقالواِبمِنجيبكِيَِرسولِاللهِفداكِأبونَِوِأمناِلكِالمنِوِالفضلِوِالطولِ

He-saww said: ‘Did I-saww not come to you and you were enemies, so Allah-azwj harmonised 
between your heart through me-saww?’ Then he-saww said: ‘Did I-saww not come to you and you 
were few, so Allah-azwj Multiplied you through me-saww?’ – and he-saww said whatever Allah-azwj 
so Desired him-saww to say, then he-saww was silent, then said: ‘Will you not answer me-saww?’ 
They said, ‘With what should we answer you, O Rasool-Allah-saww, may our fathers and our 
mother be (sacrificed) for you-saww, and the conferment, and the grace and the forbearance’.  

وِقامِإليهِشيوخهمِفقبلواِيديهِوِرجليهِوِركبتيهِثُِِِِقالِبلِلوِشئتمِقلتمِجئتناِطريداِمكذبِِفآويناكِوِصدقناكِوِجئتناِخائفاِفآمناكِفارتفعتِأصواتُمِ
 قالواِرضيناِعنِاللهِوِعنِرسولهِوِهذهِأموالناِأيضاِبينِيديكِفاقسمهاِبينِقومكِإنِشئتِ

He-saww said: ‘If you like you can say, ‘You-saww came to us as a fugitive and we sheltered you-

saww and ratified you-saww and you-saww came to us fearing and we granted you safety’. So, their 
voices were raised and their elders stood to him-saww and they kissed his-saww hands and his-saww 
feet and his-saww shoulder, then said, ‘We are pleased from Allah-azwj and from His-azwj 
Rasool-saww, this here is our wealth as well in front of you-saww, so distribute it between your-

saww people if you-saww so like’ (an extract, complete Hadith is cited in Appendix II).4 

NB: A Hadith is occasionally presented (Appendix III) where Imam Zain ul-Abadeen-asws 
stopped Abu Hamza Sumali from prostrating to him-asws, Imam-asws knew well what he was 
doing and what his intentions were. 

Allah-azwj is Closer than anyone else in Sajdah: 

ِبْنِِإِبْ راَهِيمَِعَنِْأبَيِهِِِوَِ ِعَنِْعَلِيِ  أبََِِالَْْسَنِِمُوسَىِبْنَِِِالثوَْريُِِِسُفْيَانُِرأََىِِعَنِِابْنِِأَبِِعُمَيٍِْْقاَلَ:ِفِكِِتَابِِالتَوْحِيدِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِزيََِدِِبْنِِجَعْفَرٍِالَْمََذَانِ ِ
 أُصَلِ يِلَهُِأقَْ رَبُِمِنِْهَؤُلَاءِ. ِفِِالطوََافِِفَ قَالَِلَهُِالَذِيوَِهُوَِغُلََم ِيُصَلِ يِوَِالنَاسُِيَمرُرونَِبَيْنَِيَدَيْهِِفَ قَالَِلَهُِإِنَِالنَاسَِيَمرُرونَِبَيْنَِيَدَيْكَِوَِهُمِِْ-جَعْفَرٍِع

And in the Book of Touheed, on the authority of Ahmad bin Ziyad bin Jaafar Al-Hamdhani, on the authority of 
Ali bin Ibrahim, on the authority of his father, on the authority of Ibn Abi Umair Q. A:  

Sufyan Souwri saw Aba Al-Hassan Musa-asws bin Jaafar-asws, who was a boy (at that time) 
praying, and people were passing in front of him-asws, and he (Sufyan) told him-asws that the 
people they pass between your hands (in front of yourself) while they were performing 

 
4 Bihar Al Anwaar – V 19, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 28 H 9 
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Touwaf, so he-asws said to him, “The One-azwj for whom I-asws pray is closer (to me-asws) than 
them5 ”. 

ِعَنِْعَبْدِِالْعَزيِزِِبْنِِِوَِ ِعَنِْأَبِِسَعِيدٍِالررمَيْحِيِ  ِإِسْحَاقَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِبْنِِهَارُونَِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِزكََريََِِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِإِبْ راَهِيمَِبْنِِإِسْحَاقَِالطاَلقََانِ ِ
ِعَنِْمُنِيفٍِ هِِعِقاَلَ:ِ الْمَكِ يِ  بَ عْضُِجُلَسَائهِِِفَ لَمَاِِِعَنِْجَعْفَرِِبْنِِمَُُمَدٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْجَدِ  كَانَِالُْْسَيْنُِبْنُِعَلِيٍ ِعِيُصَلِ يِفَمَرَِبَيْنَِيَدَيْهِِرَجُل ِفَ نَهَاهُِ

ِفِيمَاِبَ يْنَكَِوَِبَيْنَِالْمِحْراَبِِفَ قَالَِوَيَُْكَِإِنَِالَلَِّعَزَِوَِجَلَِأقَْ رَبُِإِلَََِمِنِْأَنِِْخَطرََِِ-انْصَرَفَِمِنِْصَلََتهِِِقاَلَِلَهُِلََِنََيَْتَِالرَجُلَِفَ قَالَِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّ
 يََْطرَُِفِيمَاِبَ يْنِِّوَِبَ يْنَهُِأَحَد ِ.

And on the authority of Muhammad Bin Ibrahim Bin Ishaq Al-Talqani, on the authority of Abi Saeed Al-Rumaihi, 
on the authority of Abd Al-Aziz Bin Ishaq, on the authority of Muhammad Bin A. Yassa bin Harun, on the authority 

of Muhammad bin Zakariya al-Makki, on the authority of Munif, on the authority of Jaafar-asws bin 
Muhammad-asws, on the authority of his father-asws, on the authority of his grandfather-asws:  

Al-Hussain-asws bin Ali-asws was praying, when a man passed in front of him-asws, and some of 
his-asws guests interrupted him, and when he-asws finished his-asws prayer, he-asws said to him 
why did you forbade the man, and he said, “O son of Rasool Allah-asws, he was interrupting 
(walking) between you-asws and the mihrab.” He-asws replied, “Woe to you! The One-azwj (I-asws 
am praying to) is closer than the one (walking) between me-asws and Him-azwj.6 

Imam-asws Performs Sajdah of Shukar in a Market: 

كُِنَاِِِالْبَصَائرُِ،ِعَنِِالَْيَْثَمِِبْنِِالنَهْدِيِ ِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِمَُْبُوبٍِعَنِْمُعَاوِيةََِبْنِِوَهْبٍِقاَلَ: ِحِْاَرَهُِفَ نَزَلَِوَِقَدْ كُنْتُِمَعَِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِبِِلْمَدِينَةِِوَِهُوَِراَكِب 
 صِرْنََِإِلََِالسروقِِأوَِْقَريِباًِمِنَِالسروقِِ

(The book) ‘Al Basaair’ – From Al Haysam Bin Al Nahdy, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Muawiya Bin Wahb 
who said,  

‘I was with Abu Abdullah-asws at Al-Medina and he-asws was riding his-asws donkey. He-asws 
descended, and we had come to the market, or nearby to the market’.  

 قاَلَِفَ نَزَلَِوَِسَجَدَِوَِأَطاَلَِالسرجُودَِوَِأنَََِأنَْ تَظِرهُُِثَُُِرَفَعَِرأَْسَهُِ

He (the narrator) said, ‘He-asws descended and did Sajdah, and prolonged the Sajdah, and I was 
awaiting him. Then he-asws raise his-asws head’.  

 قاَلَِقُ لْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِرأَيَْ تُكَِنَ زلَْتَِفَسَجَدْتَِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I saw, you-asws descended and 
did Sajdah!’ 

 

 H. 3 ,وسائلِالشيعة،ِج5ِ،ِص:133ِ 5

 H., 4 ,وسائلِالشيعة،ِج5ِ،ِص:133ِ 6
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ِذكََرْتُِنعِْمَةًِلِلَِِّعَلَيَِ  قاَلَِإِنِ ِ

He-asws said: ‘I-asws recalled a bounty of Allah-azwj upon me’.  

يئُونَِوَِيَذْهَبُونَِ  قاَلَِقُ لْتُِقُ رْبَِالسروقِِوَِالنَاسُِيََِ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Nearby the market while the people are coming and going?’  

ِقاَلَِإِنهَُِلََِْيَ رَنِِأَحَد .

He-asws said: ‘Surely no one saw me-asws!’’7 

Imam-e-Zaman-ajfj’s reply on Sajdah 

مَنِْصَلَىِعِنْدَِبَ عْضِِقُ بُورهِِمِْعِأنَِْيَ قُومَِوَراَءَِالْقَبَِِْوَِيََْعَلَِالْقَبََِْوَِسَأَلَِعَنِِالرَجُلِِيَ زُورُِقُ بُورَِالِْئَمَِةِِعِهَلِْيََُوزُِأَنِْيَسْجُدَِعَلَىِالْقَبَِِْأمَِْلَاِوَِهَلِْيََُوزُِلِِ
 أوَِْرجِْلَيْهِِوَِهَلِْيََُوزُِأَنِْيَ تَقَدَمَِالْقَبََِْوَِيُصَلِ يَِوَِيََْعَلَِالْقَبََِْخَلْفَهُِأمَِْلَاِِقِبْلَةًِأمَِْيَ قُومُِعِنْدَِرأَْسِهِِ

And he asked about the man, ‘Can he visit the graves of the Imams-asws? Is it allowed that he 
performs Sajdah at the grave or not? And is it allowed for the one who prays Salat at one of 
their-asws graves that he stands behind the grave and make the grave to be a Qiblah, or stand 
by his-asws head, or his-asws feet. And is it allowed that he goes ahead of the grave and prays 
Salat and makes the grave to be behind him, or not?’ 

هِِالْعَمَلُِأَنِْيَضَعَِخَدَهُِالَِْيْمنََِعَلَىِالْقَبَِِْوَِأمََاِالصَلََةُِفإَِنََاَِخَلْفَهُِِفأََجَابَِعِأمََاِالسرجُودُِعَلَىِالْقَبَِِْفَلََِيََُوزُِفِِنََفِلَةٍِوَِلَاِفَريِضَةٍِوَِلَاِزيََِرَةٍِوَِالَذِيِعَلَيِْ
مَامَِعِلَاِيُ تَقَدَِوَِيََْعَلُِالْقَبََِْأمََامَِ  مُِعَلَيْهِِوَِلَاِيُسَاوَىِهُِوَِلَاِيََُوزُِأَنِْيُصَلِ يَِبَيْنَِيَدَيْهِِوَِلَاِعَنِْيَميِنِهِِوَِلَاِعَنِْيَسَارهِِِلَِِنَِالِْْ

He-ajfj answered: ‘As for the Sajdahs at the grave, these are neither allowed in an optional 
(Salat) nor obligatory (Salat), nor visitation, and that which he can act upon is to place his right 
cheek upon the grave. And as for the Salat, it should be behind it, and he should make the 
grave to be in front of him, and it is not allowed for him to pray (Salat) in front of it, nor on its 
right, nor on its left, because the Imam-asws is such, he-asws cannot be preceded upon nor 
equated’ (an extract).8 

رأَيَْتُِأبََِِالَْْسَنِِعِوَِهُوَِيرُيِدُِأَنِْيُ وَد عَِِللِْخُرُوجِِإِلََِالْعُمْرَةِِفأَتََىِالْقَبََِِِْعيونِأخبارِالرضاِعليهِالسلَمِأَبِِعَنِْسَعْدٍِعَنِِابْنِِعِيسَىِعَنِِابْنِِفَضَالٍِقاَلَ:
 مِنِْمَوْضِعِِرأَْسِِالنَبيِ ِصِبَ عْدَِالْمَغْرِبِِفَسَلَمَِعَلَىِالنَبيِ ِصِوَِلَزقَِِبِِلْقَبَِِْ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws – My father, from Sa’ad, from Ibn Isa, 
from Ibn Fazzal who said,  

‘I saw Abu Al-Hassan-asws and he-asws wanted to bid farewell for the going out to the Umrah. 
He-asws came to the grave from the place of head of the Prophet-saww after Al-Maghrib. He-asws 
greeted unto the Prophet-as and adhered with the grave.  

 
7 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 66 H 13 
8 Bihar Al Anwaar – V 53 The book of History – Imam Al-Mahdi-ajfj, Ch 31 H 4 
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ِمِنَِالُِْسْطوَُانةَِِالَتِِِدُونَِالُِْسْطُوَانةَِِالْمُخَلَقَةِِعِنْدَِرأَْسِِالنَبيِ ِصِفَصَلَىِِثَُُِانْصَرَفَِحَتََِّأتََىِالْقَبََِْفَ قَامَِإِلََِجَانبِِهِِيُصَلِ يِفأَلَْزَقَِمَنْكِبَهُِالِْيَْسَرَِبِِلْقَبَِِْقَريِباًِ
 انَِركََعَاتٍِفِِنَ عْلَيْهِِسِتَِركََعَاتٍِأوَِْثََِ

Then he-asws left until he-asws came to the grave. He-asws stood to its side and adhered his-asws 
left shoulder with the grave, nearby to the pillars which other than the perfumed pillars by 
the head of the Prophet-saww. He-asws prayed six or eight units in his-asws slippers’. 

كَِانَِمِقْدَارُِركُُوعِهِِوَِسُجُودِهِِثَلََثَِتَسْبِيحَاتٍِأوَِْأَكْثَرَِفَ لَمَاِفَ رغََِسَجَدَِسَجْدَةًِأَطاَلَِفِِ  يهَاِحَتََِّبَلَِعَرَقهُُِالَْْصَىقاَلَِوَ

He (the narrator) said, ‘And a measurement of his-asws Ruk’u and his-asws Sajdah was of three 
glorifications or more. When he-asws was free, he performed a Sajdah prolonging in it until 
his-asws swear wetted the pebbles’. 

 قاَلَِوَِذكََرَِبَ عْضُِأَصْحَابنَِاِأنَهَُِألَْصَقَِخَدَيْهِِبِِرَْضِِالْمَسْجِدِِ.

He (the narrator) said, ‘And some of our companions mentioned he-asws adhered his-asws cheek 
with the ground of the Masjid’.9  

Allah-azwj Loves when the cheek is placed on the ground in His-azwj Reverence: 

ِبْنِِيَ قْطِيٍنِعَنِْرَجُلٍِعَنِْأَبِِجَعْفَرٍِصِقاَلَ: عَنِِابْنِِبَِبَ وَيْهِِعَنِْأبَيِهِِحَدَثَ نَاِعَلِيرِبْنُِإِبْ راَهِيمَِبْنِِهَاشِمٍِعَنِْأبَيِهِِعَنِْ أوَْحَىِالَلُِِِّمَُُمَدِِبْنِِأَبِِعُمَيٍِْْعَنِْعَلِيِ 
 تَ عَالََِإِلََِمُوسَىِعِأَِتَدْريِِلََِاصْطفََيْتُكَِبِكَلََمِيِمِنِْدُونِِخَلْقِيِ

And from Ibn Babuwayh, from his father, ‘It is narrated to us by Ali Bin Ibrahim Bin Hashim, from his father, from 
Muhammad Bin Abu Umeyr, from Ali Bin Yaqteen, from a man,  

From Abu Ja’far-asws having said: ‘Allah-azwj the Exalted Revealed to Musa-as: “Do you-as know 
why I-azwj Chose you-as for My-azwj Speech rather than My-azwj other creatures?” 

 قاَلَِلَاِيََِرَب ِِ

He-as said: ‘No, O Lord-azwj!’ 

اَبِِ  .قاَلَِلََِْأَجِدِْأَحَداًِأذََلَِنَ فْساًِمِنْكَِيََِمُوسَىِإِنَكَِإِذَاِصَلَيْتَِوَضَعْتَِخَدَيْكَِعَلَىِالتُّر

He-azwj Said: “I-azwj did not Find anyone of a more humble soul than you-as, O Musa-as! When 
you-as pray, you-as place your-as cheek upon the soil!10 

In a length Hadith,  

 لَةِِعَلَىِيَميِنِهِِفَخَرجََِوَِنَ زَلَِعَلِيٌِّعِفَكَشَفَِعَنِْوَجْهِِرَسُولِِاللَِِّصِوَِوَضَعَِخَدَهُِعَلَىِالَِْرْضِِمُوَجِ هاًِإِلََِالْقِبِْ

 
9 Bihar Al-Anwaar V 97 – The Book of Shrines – Ch 5 H 15 
10 Qasas Al Anbiya-as – H 177 (and)  )8 (:برقم ،)بحار الأنوار) 13/ 8 
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(When the holy body of Rasool Allah-saww was lowered in the grave) Imam Ali-asws descended 

(in the grave). Imam Ali-asws uncovered from the face of Rasool-Allah-saww and placed his-saww 

cheek upon the group facing towards the Qiblah upon his-saww right.  

اَبُِوَِانتهزتِالْْمََاعَةِِالْفُرْصَةَِلاشتغالِبَنِِّهَاشِمٍِبِرَسُولِِ  اللَِِّصِوَِجُلُوسٍِعَلِيِ ِعِللِْمُصِيبَةِِ.ِثَُُِوَضَعَِعَلَيْهِِاللَبََُِوَِهالِعَلَيْهِِالتُّر

Then he-saww placed the bricks upon it and covered the soil upon him-saww, and the group seized 

the opportunity due to the pre-occupation of the clan of Hashim-as with Rasool-Allah-saww, and 

Ali-asws sat for the calamity (mourning)’.11 

كَِانَِمُوسَىِعِإِذَاِصَلَىِلََِْيَ نْفَتِلِْحَتََِّيُ لْصِقَِخَدَهُِالَِْيْمنََِبِِلَِْرْضِِوَِالِْيَْسَرَ. ِقاَلَِوَ

The 6th Imam-asws said: ‘And it was so, whenever Musa-as prayed Salat, he-as did not finish until 
he-as had adhered his-as right cheek and (then) the left (cheek) with the ground (and extract).12 

Imam-asws Supplicated while keeping his-asws right and then left Cheek on the 
ground: 

ِبْنِِالَْْكَمِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِسُلَِوَِمِنْهُِ خَرَجْتُِمَعَِأَبِِالَْْسَنِِمُوسَىِبْنِِِِِيْمَانَِعَنِْأبَيِهِِقاَلَ:،ِوَِالْكَافِ،ِعَنِِالْعِدَةِِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِْعَلِيِ 
يَ قُوِ  لُِبِصَوْتٍِحَزيِنٍِوَِتَ غَرْغَرُِدُمُوعُهُِوَِهُوَِجَعْفَرٍِعِإِلََِبَ عْضِِأمَْوَالهِِِفَ قَامَِإِلََِصَلََةِِالظرهْرِِفَ لَمَاِفَ رغََِخَرَِلِلَِِّسَاجِداًِفَسَمِعْتُهُِ

And from him, and ‘Al Kafi’ from the number, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from 
Muhammad Bin Suleyman, from his father who said,  

‘I went out with Abu Al-Hassan Musa-asws Bin Ja’far-asws to one of his-asws estates. He-asws stood 
to pray Al-Zohr Salat. When he-asws was free, he-asws fell in Sajdah to Allah-azwj. I heard him-asws 
saying in a grief-stricken voice while his-asws tears were flowing, and he-asws (was saying): - 

ِعَصَيْتُكَِبلِِسَانِِوَِلَوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِلََِخْرَسْتَنِِّوَِعَصَيْتُكَِببَِصَريِِوَِلَوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِلَِ لَِوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِلََِصْمَمْتَنِِّرَبِ   كَمَهْتَنِِّوَِعَصَيْتُكَِبِسَمْعِيِوَ

‘Lord-azwj! I have disobeyed You-azwj with my tongue and had You-azwj so Desired and by Your-azwj 
Might, You-azwj could have Muted me! And I disobeyed You-azwj with my sight, and had You-azwj 
so Desired and by Your-azwj Mighty, You-azwj could have Blinded me! And I disobeyed You-azwj 
with my ears, and had You-azwj so Desired and by Your-azwj Might, You-saww could have Deafened 
me! 

لَكَنَعْتَنِِّوَِعَصَيْتُكَِبِرجِْلِيِوَِلَوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِلََْذَمِْ لَوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِلَعَقَمْتَنِِّوَِ تَنِِّوَِعَصَيْتُكَِبيَِدِيِوَِلَوِْشِئْتَِوَِعِزتَِكَِ وَِعَصَيْتُكَِبِفَرْجِيِوَِ
 عَصَيْتُكَِبََِمِيعِِجَوَارحِِيَِالَتِِِأنَْ عَمْتَِبِِاَِعَلَيَِوَِليَْسَِهَذَاِجَزاَؤُكَِمِنِّ ِ

And I disobeyed You-azwj with my hands, and had You-azwj so Desired and by Your-azwj Might, 
You-azwj could have Lamed me! And I disobeyed You-azwj with my legs, and had You-azwj so 
Desired and by Your-azwj Might, You-azwj could have Made me a leper! And I disobeyed You-azwj 
with my private parts, and had You-azwj so Desired and by Your-azwj Might, You-azwj could have 

 
11 Qasas Al Anbiya-as – H 465 and  .)138 -137  (عن أعلام الورى ص )بحار الأنوار) 22/ 514( و)  22/ 529- 530 
12 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 66 H 9 
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Sterilised me! And I disobeyed You-azwj with entirety of my limbs which You-azwj have Favoured 
with upon me, and this isn’t (shouldn’t have been) Your-azwj recompense from me!’ 

فَسَمِعْتُهُِوَِهُوَِيَ قُولُِبِصَوْتٍِحَزيِنٍِبُ ؤْتُِإلِيَْكَِبِذَنْبيِعَمِلْتُِسُوءاًِوَِِِقاَلَِثَُُِأَحْصَيْتُِلَهُِألَْفَِمَرةٍَِوَِهُوَِيَ قُولُِالْعَفْوَِالْعَفْوَِثَُُِألَْصَقَِخَدَهُِالَِْيْمنََِبِِلَِْرْضِِ
 ِلَاِيَ غْفِرُِالذرنوُبَِغَيْْكَُِيََِمَوْلَايَِثَلََثَِمَراَتٍِظلََمْتُِنَ فْسِيِفاَغْفِرِْلَِفإَِنهَُِ

He (the narrator) said, ‘Then I counted for him a thousand times, and he-asws was saying: ‘The 
Pardon! The Pardon!’ Then he-asws adhered his-asws right cheek with the ground. I heard 
him-asws and he-asws said in a grief-stricken voice: ‘I confess to You-azwj of my sins. I have done 
evil and have been unjust to myself, therefore Forgive (my sins) for me, for no one forgives 
the sins apart from You-azwj, O my Master-azwj!’ – three times. 

ِِ.ِاعْتََُّفَِثَلََثَِمَراَتٍِثَُُِرَفَعَِرأَْسَهُِثَُُِألَْصَقَِخَدَهُِالِْيَْسَرَِبِِلَِْرْضِِفَسَمِعْتُهُِوَِهُوَِيَ قُولُِارْحَمِْمَنِْأَسَاءَِوَِاقْتََُّفَِوَِاسْتَكَانَِوَِ

Then he-asws adhered his-asws left cheek with the ground. I heard him-asws and he-asws was saying: 
‘Mercy the one having done wrong, and committed, and submitted, and acknowledged!’ – 
three times. Then he-asws raised his-asws head’’.13  

Supplications after putting the right cheek on the ground: 

سْنَادِِإِلََِمَُُمَدِِبْنِِالَْْسَنِِبْنِِالْوَليِدِِعَنِْمَُُمَدِِبْنِِالَِِِْْ- ِبْنِِحَسَانَِِفَلََحُِالسَائِلِ،ِصَلََةُِالْفَرجَِِبِِلِْْ ِبْنِِالْمُغِيْةَِِعَنِْعَلِيِ  سَنِِالصَفَارِِعَنِِالَْْسَنِِبْنِِعَلِيِ 
كَِثِيٍِْقاَ صَلِ ِركَْعَتَيْنِِثَُُِضَعِْخَدَكَِالَِْيْمنََِعَلَىِِشَكَوْتُِإِلََِأَبِِعَبْدِِاللَِِّعكَِرْبًِِأَصَابَنِِّقاَلَِيََِعَبْدَِالرَحَْْنِِإِذَاِصَلَيْتَِالْعِشَاءَِالْْخِرَةَِفَِِِلَ:عَنِْعَبْدِِالرَحَْْنِِبْنِ

كُِلِ ِذَليِ كُِلِ ِجَبَارٍِوَِمُعِزَ  لٍِقَدِْوَِحَقِ كَِبَ لَغَِمَجْهُودِيِالَِْرْضِِثَُُِقُلِْيََِمُذِلَ

(The book) ‘Falah Al Saail’ – Salat Al Faraj, by the chain to Muhammad Bin Al Hassan Bin Al Waleed, from 
Muhammad Bin Al Hassan Al Saffar, from Al Hassan Bin Ali Bin Al Mugheira, from Ali Bin Hassan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer who said,  

‘I complained to Abu Abdullah-asws of stress which had afflicted me. He-asws said: ‘O Abdul 
Rahman! When you have prayed Al-Isha the last, then pray two Cycles, then place your right 
cheek upon the ground, then say,  

كُِلِ ِذَليِلٍِقَدِْوَِحَقِ كَِبَ لَغَِمَجْهُودِيِ كُِلِ ِجَبَارٍِوَِمُعِزَ  يََِمُذِلَ

‘O Humiliator of every tyrant and Honourer of every humiliated! It is so and Your-azwj rights 
have reach my (utmost) efforts!’ 

 .قاَلَِفَمَاِقُ لْتُهُِإِلَاِثَلََثَِليََالٍِحَتََِّجَاءَِلََِالْفَرجَُِ

He (the narrator) said, ‘I had not said it except three nights until the relief came to me’’.14 

 
13 Bihar Al-Anwaar V 83 – The Book Salat  – Ch 66 H 24 a 
14 Bihar Al-Anwaar V 84 – The Book Salat  – Ch 74 H 2 a 
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Mercy for those who turn their cheeks on the grave of Imam Hussain-asws: 

خِلََفاًِعَلَيْهِمِْفاَرْحَمِْتلِْكَِالْوُجُوهَِالَتِِِغَيَْتَُْاَِالشَمْسُِوَِارْحَمِْتلِْكَِِِِاللَهُمَِإِنَِأعَْدَاءَنََِعَابوُاِعَلَيْهِمِْخُرُوجَهُمِْفَ لَمِْيَ نْهَهُمِْذَلِكَِعَنِِالنرهُوضِِوَِالشرخُوصِِإلِيَْنَا
ِالَتِِِجَرَتِْدُمُوعُهَاِرَحَْْةًِلنََاِوَِارْحَمِْتلِْكَِالْقُِالْْدُُودَِالَتِِِتَ قَلَبُِعَلَِ لُوبَِالَتِِِجَزعَِتِْوَِاحْتَُّقََتِْلنََاِوَِارْحَمِْتلِْكَِِىِقَبَِِْأَبِِعَبْدِِاللَِِّعِوَِارْحَمِْتلِْكَِالَِْعْيُنَ

كَِانَتِْلنََاِ  الصَرْخَةَِالَتِِ

O Allah-azwj! Our-asws enemies have criticised them of their going out (for Ziyarat), but that did 
not prevent them from the getting up and the coming to us in opposition to them. So, Mercy 
these faces which the sun has made dusty, and Mercy these cheeks which turn upon the grave 
of Abu Abdullah-asws, and Mercy these eyes which flow their tears in mercy for us-asws, and 
Mercy these hearts which have panicked and burned for us-asws, and Mercy these shrieks 
which have been for us-asws! (an extract)15 

Appendix I: Miracle of Ali-asws Ibn Hussain-asws 

لَيْمَِ انُِبْنُِأَحَْْدَِقاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَدُِبْنُِجَعْفَرٍِقاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَدُِبْنُِِوَِحَدَثَنِِّوَالِدِيِمِنَِالْكِتَابِِالْمَذْكُورِِقاَلَِحَدَثَ نَاِأَحَْْدُِبْنُِعُبَيْدِِاللَِِّقاَلَِحَدَثَ نَاِس  ُ
ِوَِقاَلَِحَدَثَ نَاِأبَوُِسُلَيْمَانَِأَحَْْدُِإبِْ راَهِيمَِبْنِِمَُُمَدٍِالْمَوْصِلِيرِ قاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَدُِبْنُِسَعِيدٍِعَنِْأَبِِِِِِقاَلَِأَخْبََنِِأَبِِعَنِْخَالِدٍِعَنِْجَابِرِِبْنِِيزَيِدَِالْْعُْفِيِ 

نَانٍِعَنِْجَِ هْلِِبْنِِزيََِدٍِقاَلَِحَدَثَ نَاِمَُُمَدُِبْنُِس     ِ عِيدٍِعَنِْس     َ ِقاَلَ:س     َ فَكُواِفِيهَاِالدَمَِالْْرَاَمَِوَِِِابِرِِبْنِِيزَيِدَِالْْعُْفِيِ  إِلََِبَنِِّأمَُيَةَِس     َ تِِالِْْلََفَةُِ لَمَاِأفَْض     َ
يعَةَِفِِِِ وَِاغْتَالوُاِالش   ِ  هْرٍِوَِتَبََءَُواِمِنْهُِ لُواِبُ نْيَانََُِلَعَنُواِفِيهَاِأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِعِعَلَىِالْمَنَابِرِِألَْفَِش   َ تَأْص   َ نْ يَاِلِْطُاَمِِدُنْ يَاهُمِْفَخَوَفُواِِكُلِ ِبَ لْدَةٍِوَِاس   ْ مِْمِنَِالدر

كَِائنِاًِِ قَ تَلُوهُ كُِلرِمَنِْلََِْيَ لْعَنِْأمَِيَِْالْمُؤْمِنِيَنِعِوَِلََِْيَ تَبََأَِْمِنْهُِ كَِانَِالنَاسَِفِِِالْبلُْدَانِِوَ  مَنْ

And it is narrated to me by my father, from the mentioned book, said, ‘It is narrated to us by Ahmad Bin 
Ubeydullah who said, ‘It is narrated to us by Suleyman Bin Ahmad who said, ‘It is narrated to us by Muhammad 
Bin Ja’far who said, ‘It is narrated to us by Muhammad Bin Ibrahim Bin Muhammad al Nawsily who said, ‘It was 
informed to be by my father, from Khalid, from Jabir Bin Yazeed Al Jufy and said, ‘It was narrated to us by Abu 
Suleyman Ahmad who said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Saeed, from Abu Aseed, from Sahl Bin 
Ziyad who said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Sinan, from Jabir Bin Yazeed Al Jufy who said,  

‘When the caliphate went to clan of Umayya they spill the prohibited blood in it and they 
cursed Amir Al-Momineen-asws upon the pulpits for a thousand months, and disavowed from 
him-asws, and they seized the Shias in every city, and they uprooted their structures from the 
world and wrecked their world. They scared the people in their cities and every one who did 
not curse Amir Al-Momineen-asws and did not disavow from him-asws, they killed him, whoever 
it was.  

مَامِِالْمُبِيِنِأَطْهَرِِ يَاعِهِمِْإِلََِالِْْ كَوْتُِمِنِْبَنِِّأمَُيَةَِوَِأَش      ْ يِ دِِالزرهَادِِوَِخَلِيفَةِِاللَِِّعَلَىِالْعِبَادِِِِقاَلَِجَابِرُِبْنُِيزَيِدَِالْْعُْفِيرِفَش      َ الطاَهِريِنَِزيَْنِِالْعِبَادِِوَِس      َ
لَوَاتُِاللَِِّ يْنِِص       َ س       َ ِبْنِِالُْْ أْفَ تَنَِعَلِيِ  لُواِش       َ تَأْص       َ كُِلِ ِحَجَرٍِوَِمَدَرٍِوَِاس       ْ َُْتَ ولِِاللَِِّقَدِْقَ تَلُونََِ اِوَِأعَْلَنُواِلَعْنَِمَوْلَانََِأمَِيِِِِْعَلَيْهِمَاِفَ قُلْتُِيََِابْنَِرَس       ُ

حَتََِّإِنََمُِْليََجْتَمِعُونَِفِِِمَسْجِدِِرَسُولِِاللَِِّصِفَ يَلْعَنُونَِعَلِِالْمُؤْمِنِيَنِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِعَلَىِالْمَنَابِرِِوَِالْمَنَاراَتِِوَِالَِْسِْ ي اًِِوَاقِِوَِالطررقُاَتِِوَِتَبََءَُواِمِنْهُِ
 عِعَلََنيَِةًِ

Jabir Bin Yazeed Al-Jufy said, ‘I complained of the clan of Umayya and their loyalists to the 
manifest Imam-asws, purest of the pure, and chief of the ascetics, and caliph of Allah-azwj upon 
the servants, Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! They are killing 

 
15 Bihar Al-Anwaar V 98  – The Book of Shrines – Ch 18 H 30 
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us from beneath every stone and clod, and they are uprooting our foundations, and they are 
openly cursing our Master-asws Amir Al-Momineen-asws upon the pulpits and the minarets and 
the markets and the streets, and they are disavowing from him-asws to the extent they are 
gathering in the Masjid of Rasool-Allah-saww and are cursing Ali-asws openly.  

ذَاِراَفِضِيٌِّأبَوُِتُ راَبٌِِّوَِأَخَذُوهُِإِلََِسُلْطاَنَِمِِْوَِقاَلوُاِهَذَاِذكََرَِأَبَِِلَاِيُ نْكِرُِذَلِكَِأَحَد ِوَِلَاِيَ نْهَرُِفإَِنِْأنَْكَرَِذَلِكَِأَحَد ِمِنَاِحَْلَُواِعَلَيْهِِبَِِجْْعَِهِمِْوَِقاَلوُاِهَِ
 حَبَسُوهُِثَُُِبَ عْدَِذَلِكَِقَ تَلُوهُِتُ راَبٍِبَِِيٍِْْفَضَربَوُهُِثَُُِِ

So, neither anyone is denying that nor forbidding. If anyone from us denies that, they attack 
upon him in their entirety, and they said, ‘This one is a rejector (Rafizi), Abu Turabi (Partisan 
of Ali-asws), and they take him to their ruler and say, ‘This one mentioned Abu Turab (Ali-asws) 
with good. So they hit him, then they imprison him, then after that, they kill him’.  

ِنَظَرَِإِلََِالسَمَاءِِفَ قَالَِسُبْحَانَكَِاللَهُمَِسَِ مَامُِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِذَلِكَِمِنِّ  عَِالِْْ يِ دِيِمَاِأَحْلَمَكَِوَِأعَْظَمَِشَأْنَكَِفِِِحِلْمِكَِوَِأَعْلَىِسُلْطاَنَكَِِفَ لَمَاِسَِ
ِقَدِْأمَْهَلْتَِ كُِلرهُِبِعَيْنِكَِلَاِيُ غَالَبُِقَضَاؤُكَِوَِِ يََِرَبِ  كَِيْفَِشِئْتَِوَِِعِبَادَكَِفِِِبِلََدِكَِحَتََِّظنَرواِأنََكَِأمَْهَلْتَهُمِْأبَدَاًِوَِهَذَا لَاِيُ رَدرِالْمَحْتُومُِمِنِْتَدْبِيِْكَ

 أَنََِّشِئْتَِوَِأنَْتَِأَعْلَمُِبهِِِمِنَاِِ

When the Imam-asws heard that from me, he-asws looked towards the sky and said: ‘Glory be to 
You-azwj O Allah-azwj, my Master-azwj! How Forbearing You-azwj are, and how Magnificent is Your-

azwj Glory in Your-azwj Forbearance, and Lofty is Your-azwj Authority! O Lord-azwj! You-azwj have 
Respited Your-azwj servants in Your-azwj city to the extent that they think You-azwj will be 
Respiting them forever, and all this is in Your-azwj Eyes. It neither overcomes Your-azwj Judgment 
nor repel the Decrees from Your-azwj Management however You-azwj Desire, and I-asws desire, 
and You-azwj are more Knowing with it than I-asws am’. 

يِ دِيِقَِ مَُُمَداًِعِفَ قَالَِيََِبُنََِّقاَلَِلبََيْكَِيََِس  َ لَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِوَِآلهِِِابْ نَهُِ ولِِاللَِِّصِوَِخُذِْمَعَكَِقاَلَِثَُُِدَعَاِص  َ جِدِِرَس  ُ كَِانَِغَداًِفاَغْدُِإِلََِمَس  ْ الَِإِذَا
كُِلرهُمِْالْْيَْطَِالَذِيِأنُْزلَِِمَعَِجَبَْئَيِلَِعَلَىِجَِ شَدِيداًِالَلَِّالَلَِّفَ يَهْلِكُِالنَاسُ َُُر كِْهُِ َُْريِكاًِليَِ ناًِوَِلَاِ نََِصِفَحَر كِْهُِ  دِ 

He (the narrator) said, ‘Then he-asws called his-asws son-asws Muhammad-asws and said: ‘O my-asws 
son-asws!’ He-asws said: ‘Here I-asws am, O my-asws Master-asws!’ He-asws said: ‘When it will be 
tomorrow, then go to Masjid of Rasool-saww and take with you-asws the thread which descended 
with Jibraeel-as upon our-asws grandfather-saww, and move it with a soft movement, and do not 
move it intensely, Allah-azwj, Allah-azwj, the people would be destroyed, all of them!’ 

اِأدَْريِِم َاِأقَُولُِلِمَوْلَايَِعِفَ غَ دَوْتُِإِلََِمَُُِ ب اًِمِنِْقَ وْلِ هِِفَم َ راًِمُتَعَجِ  ِفَ بَقِي تُِمُتَفَكِ  ابِر  م َدٍِعِوَِقَ دِْبقَِيَِعَلَيَِليَْ ل ِحِرْص              اًِأَنِْأنَْظرَُِإِلََِالْْيَْطِِوَِق اَلَِج َ
مَامُِعِفَ قُمْتُِوَِسَلَمْتُِعَلَيْهِِفَ رَدَِعَلَيَِالسَلََمَِوَِقاَلَِمَاِغَدَاِبِكََُِْريِكِهِِفَ بَيْنَمَاِأَنََِعَلَىِدَابَتِِِإِذِْخَِ  رجََِالِْْ

Jabir said, ‘I remained thinking, wondering from his-asws words. I did not know what I should 
be saying to my Master-asws. In the morning I went to Muhammad-asws, and eagerness had 
remained upon me at night to look at the thread and its movement. While I was upon my 
animal when the Imam-asws came out. So, I stood up and greeted unto him-asws, and he-asws 
returned the greeting unto me and said: ‘What made you come in the morning?’  

عْتُِأَبَِكَِصِيَ قُولُِبِِلَِْمْسِِخُذِِا ولِِاللَِِّسَِ َُْريِكاًِِفَ لَمِْتَكُنِْتَأتْيِنَاِفِِِهَذَاِالْوَقْتِِفَ قُلْتُِيََِابْنَِرَس    ُ ولِِاللَِِّصِفَحَر كِْهُِ جِدِِرَس    ُ رِْإِلََِمَس    ْ لْْيَْطَِوَِس    ِ
َُْريِكاًِشَدِيداًِفَ تُهْلِكَِ َُُر كِْهُِ كُِلَهُمِِِْليَِ ناًِوَِلَاِ  النَاسَ
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And I did not used to come during this time, so I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I heard 
your-asws father-asws saying yesterday: ‘Take the thread and travel to the Masjid of Rasool-Allah-

saww, and move it with a soft movement and do not move it with intense movement, for the 
people would be destroyed, all of them’’. 

بِِذََاِالْْلَْقِِالْمَنْكُوسِِفِِِطَرْفَةِِعَيْنٍِلَاِبَلِْفِِِلَْْظةٍَِلَاِبَلِْفِِِِِفَ قَالَِيََِجَابِرُِلَوِْلَاِالْوَقْتُِالْمَعْلُومُِوَِالَِْجَلُِالْمَحْتُومُِوَِالْقَدَرُِالْمَقْدُورُِلََْسَفْتُِوَِاللَِِّ
بِِلْقَوْلِِوَِهُمِْبِِمَْرهِِِيَ عْمَلُونَِِِلَمْحَةٍِوَِلَكِنَنَا  عِباد ِمُكْرَمُونَِلاِيَسْبِقُونهَُِ

He-asws said: ‘O Jabir! Had it not been for the known time, and the Decreed term, and the Pre-
determined Determination, and by Allah-azwj these creatures would have been overturned in 
the blink of an eye! No, but in a moment. No, but in a flash, But, they are honoured servants 
[21:26] They do not precede Him in speech and they are only acting by His Command 
[21:27]’. 

يَشْكُونَِإلَِِ يعَةُِ يََِسَيِ دِيِوَِلََِتَ فْعَلُِهَذَاِبِِمِِْقاَلَِمَاِحَضَرْتَِأَبِِبِِلَِْمْسِِوَِالشِ   يْهِِمَاِيَ لْقَوْنَِمِنَِالنَاصِبِيَةِِالْمَلَعِيِنِوَِالْقَدَريِةَِِالْمُقَصِ ريِنَِقاَلَِقُ لْتُِلَهُِ

He (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘O my Master-asws! And why are you doing this with 
them?’ He-asws said: ‘What was presented to my-asws father-asws yesterday and the Shias 
complaining to him-asws of what they are facing from the Nasibis, the accursed, and the 
Qadirites, and the reducers’.  

رَِاللَُِّ ِأَنِْيَ هْلِكَِطاَئفَِة ِمِنْهُمِْوَِيطَُهِ  كُِنْتُِأحُِبر ِأرُْعِبُهُمِْوَ  ِمِنْهُمُِالْبِلََدَِوَِيرُيِحَِالْعِبَادَِفَ قُلْتُِبَ لَىِيََِسَيِ دِيِقاَلَِفإَِنِ ِ

I said, ‘Yes, O my Master-asws!’ I-asws shall terrify them, and I-asws had loved to destroy a group 
from them, and Allah-azwj to Clean the city from them, and Give rest to the servants’.  

 قُدْرةََِاللَِِّتَ عَالََِِقُ لْتُِيََِسَيِ دِيِفَكَيْفَِتُ رْعِبُهُمِْوَِهُمِْأَكْثَرُِمِنِْأَنِْيُُْصَوْاِقاَلَِامْضِِبنَِاِإِلََِالْمَسْجِدِِلِِرُيَِكَِ

I said, ‘O my Master-asws! How will you-asws terrify them and they are more than (that) can be 
counted?’ He-asws said: ‘Come with me-asws to the Masjid and I-asws will show you the Power of 
Allah-azwj the Exalted’.  

كَِلَمَِبِكَلِِ اَبِِوَ وَضَعَِخَدَهُِفِِِالتُّر إِلََِالْمَسْجِدِِفَصَلَىِركَْعَتَيْنِِثَُُِ ِفَمَضَيْتُِمَعَهُِ هِِخَيْطاًِدَقِيقاًِيَ فُوحُِمِنْهُِِقاَلَِجَابِر  كُِمِ  وَِأَخْرجََِمِنْ رَفَعَِرَأْسَهُِ مَاتٍِثَُُِ
كَِانَِ الْمِسْكِِوَ  أدََقَِفِِِالْمَنْظَرِِمِنِْخَيْطِِالْمَخِيطِِ راَئِحَةُِ

Jabir said, ‘I went with him-asws to the Masjid. He-asws prayed two Cycles Salat, then placed his-

asws cheek in the dust and spoke (certain) phrases, then raised his-asws head and brought out a 
thin thread from his-asws sleeve, and aroma of musk could be smelt from it, and it was thinner 
in looks than a thread of the tailor.  

قاَلَِفأََخَذْتُِطَِ َُُر كَِهُِ إِيََكَِأَنِْ رَفَِالْْيَْطِِوَِمَشَيْتُِرُوَيْداًِفَ قَالَِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِقِفِْيََِِثَُُِقاَلَِخُذِْإِليَْكَِطَرَفَِالْْيَْطِِوَِامْشِِرُوَيْداًِوَِإِيََكَِثَُُِ
َُْريِكاًِِ قاَلَِنََوِلْنِِّطَرَفَِالْْيَْطِِجَابِرُِفَ وَقَ فْتُِفَحَرَكَِالْْيَْطَِ مِنِْليِنِهِِثَُُِ  ليَِ ناًِفَمَاِظنََنْتُِأنَهَُِحَركََهُِ

Then he (the narrator) said, ‘Take an end of the thread and walk slowly, and beware, then 
beware of moving it!’ So I took an end of the thread and walked slowly. He-saww said: ‘Stop, O 
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Jabir!’ So, I stopped. He-asws moved the thread with a soft movement, and I did not think he-

asws had moved it due to the slightness of its movement. Then he-asws said: ‘Give me-asws an end 
of the thread’.  

 حَالَُمُِِْقاَلَِفَ نَاوَلْتُهُِفَ قُلْتُِمَاِفَ عَلْتَِبهِِِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّقاَلَِوَيَُْكَِاخْرجُِْإِلََِالنَاسِِوَِانْظرُِْمَا

He (the narrator) said, ‘I gave it to him-asws and I said, ‘What did you-asws do with it, O son-asws 
of Rasool-Allah-saww! He-asws said: ‘Woe be to you! Go out and look at the people, and look at 
what their state is’.  

كُِلِ ِنََحِيَةٍِوَِزاَوِيةٍَِوَِإِذَاِزَلْزلََة ِوَِهَدَِ َُْتَهَاِِقاَلَِفَخَرَجْتُِمِنَِالْمَسْجِدِِفإَِذَاِصِيَاح ِوَِوَلْوَلَة ِمِنْ ة ِوَِرَجْفَة ِوَِإِذَاِالَْدََةُِأَخْربََتِْعَامَةَِدُورِِالْمَدِينَةِِوَِهَلَكَِ
وَِعَويِل ِوَِضَوْضَاة ِوَِرنَةَ ِشَدِيدَة ِوَِهُِأَكْثَرُِمِنِْثَلََثِيَنِألَْفَِرَجُِ ِِإِنََِلِلَِِّوَِإِنََِإلِيَْهِِراجِعُونَِِِمِْيَ قُولوُنَِلٍِوَِامْرَأةٍَِوَِإِذَاِبِِلَْقٍِيََْرُجُونَِمِنَِالسِ كَكِِلََمُِْبكَُاءِ 

وَِهَلَكَِالنَاسُِوَِ وَِالْقِيَامَةُِِقَدِْقاَمَتِِالسَاعَةُِوَِوَقَ عَتِِالْوَاقِعَةُِ  آخَرُونَِيَ قُولُونَِالزَلْزلََةُِوَِالَْدََةُِوَِآخَرُونَِيَ قُولوُنَِالرَجْفَةُِ

He (the narrator) said, ‘I went out from the Masjid, and there was shouting and howling from 
every area and corner, and there was an earthquake, and crash, and a tremor, and then the 
crash. The general houses of Al-Medina were ruined and there were destroyed under it more 
than thirty thousand men and women, and there the people were coming out from the 
markets, crying and howling and noise being for them and there was severe humming, and 
they were saying: We are for Allah and we are returning to Him [2:156], the Hour has been 
established, and the even has occurred and the people are destroyed!’ And others were 
saying, ‘The earthquake, and the crash!’ And others were saying, ‘The tremor, and the Day of 
Qiyamah!’ 

ِقَدِْأقَْ بَلُواِيَ بْكُونَِيرُيِدُونَِالْمَسْجِدَِوَِبَ عْضُهُمِْيَ قُولوُنَِلِِ النَاسِِوَِإِذَاِأنََُس  كَِيْفَِلَاِيَُْسَفُِبنَِاِوَِقَدِْتَ ركَْنَاِالَِْمْرَِبِِلْمَعْرُوفِِوَِِهَلَكَِفِيهَاِعَامَةُِ بَعْضٍ
وَِاللَِِّليََنْزلَِنَِبنَِاِمَاِهُوَِأَشَدرِمِِالنَهْيِِعَنِِالْمُنْكَرِِوَِظَهَرَِالْفِسْقُِوَِالِْ كَِثرَُِالز نََِِوَِالر بَِِِوَِشُرْبُِالْْمَْرِِوَِاللِ وَاطةَُِ نِْذَلِكَِوَِأَعْظمَُِأوَِْنُصْلِحَِِفُجُورُِوَ

 أنَْ فُسَنَاِ

The generality of the people were destroyed during it, and there were a people coming, 
crying, intending the Masjid, and they were saying to each other, ‘How can there be no 
submergence with us and we have neglected enjoining with the good and forbidding from the 
evil, and corruption and immorality have appeared, and the adultery is abundant, and the 
usury, and drinking of the wine, and the sodomy. By Allah-azwj! There will be descending with 
us what is severer than that, and more grievous, and we should correct ourselves’.  

إِِ اًِأنَْظرُُِإِلََِالنَاسِِيَ بْكُونَِوَِيَصِيحُونَِوَِيُ وَلْوِلوُنَِوَِيَ غْدُونَِزمَُراًِ ِفَ بَقِيتُِمُتَحَيِْ  لََِالْمَسْجِدِِفَ رَحِْْتُهُمِْحَتََِّوَِاللَِِّبَكَيْتُِلبُِكَائهِِمِْوَِإِذَاِلَاِِقاَلَِجَابِر 
 يدَْرُونَِمِنِْأيَْنَِأتُوُاِوَِأخُِذُواِ

Jabir said, ‘I remained confused, looking at the people crying and shouting and howling and 
coming to the Masjid in groups. I felt pity on them until by Allah-azwj, I cried to their crying, 
and they did not know from where it had come and seized.  

وَِهُمِْيَ قُولوُنَِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّمَاِِ مَامِِالْبَاقِرِِعِوَِقَدِِاجْتَمَعَِالنَاسُِلَهُِ تَ رَىِمَاِنَ زَلَِبنَِاِبَِِرَمِِرَسُولِِاللَِِّصِوَِقَدِْهَلَكَِالنَاسُِوَِمَاتوُاِِفاَنْصَرَفْتُِإِلََِالِْْ
سَألََنِِّفاَدعُِْالَلَِّعَزَِوَِجَلَِلنََاِفَ قَالَِلََُِ  مِْافْ زَعُواِإِلََِالصَلََةِِوَِالصَدَقَةِِوَِالدرعَاءِِثَُُِ
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I went to the Imam Al-Baqir-asws, and the people had gathered to him-asws and they were 
saying, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! What do you-asws see what has befallen with us with 
the sanctity of Rasool-Allah-saww, and the people are destroyed and they have died. Supplicate 
to Allah-azwj Mighty and Majestic for us’. He-asws said to them: ‘Panic to the Salat and the charity 
and the supplications (first) then ask me-asws’.  

 صُورُِوَِهَلَكَِالنَاسُِوَِرَأيَْ تُهُمِْبغَِيِِْْرَحْْةٍَِفَ رَحِْْتُهُمِْفَ قَالَِفَ قَالَِيََِجَابِرُِمَاِحَالُِالنَاسِِفَ قُلْتُِيََِسَيِ دِيِلَاِتَسْأَلِْيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّخَربَِتِِالدرورُِوَِالْقُِ

قَدِْبقَِيَِعَلَيْكَِبقَِيَة ِلَوِْلَاِذَلِكَِمَاِرَحِْْتَِأَعْدَاءَنََِوَِأَعِْ  دَاءَِأوَْليَِائنَِاِلَاِرَحَِْهُمُِالَلُِّأبَدَاًِأمََاِإِنهَُِ

He-asws said: ‘O Jabir! What is the state of the people?’ I said, ‘O my Master-asws! Do not ask O 
son-asws of Rasool-Allah-saww! The houses are ruined, and the castles, and the people are dead, 
and I saw them being without mercy, so be merciful to them’. He-asws said: ‘May Allah-azwj not 
Mercy them, ever! A remainder have been left upon you. Had it not been that, I-asws would 
not have mercy of our-asws enemies and enemies of our-asws friends’. 

َُْريِكَةٍِلََلََكُواِأَجْْعَِيَنِوَِجَعَلَِأَعْلََهَاِأَسْفَلَهَاِوَِلََِْيَ بْقَِِِبُ عْداًِللِْقَوْمِِالظاَلِمِينَِِِثَُُِقاَلَِعِسُحْقاًِسُحْقاًِبُ عْداًِ ِدَار ِوَِلَاِِوَِاللَِِّلَوِْحَركَْتُِالْْيَْطَِأدَْنََِّ
شَدِيداًِ ِوَِلَكِنِْأمََرَنِِسَيِ دِيِوَِمَوْلَايَِأَنِْلَاِأحَُر كَِهُِ  قَصْر 

Then he-asws said: ‘Crushing, crushing, remoteness, “Away with the unjust people!” [11:44]. 
By Allah-azwj! Had I-asws moved a small movement, they would have all been destroyed, and its 
top would have been made to be its bottom, and there would have neither remained a house, 
nor a castle’. But my chief and my Master-asws had instructed me not to move it severely.  

بوُنَِِ أيَ رهَاِالضَالرونَِالْمُكَذِ  فَ نَادَىِبِِعَْلَىِصَوْتهِِِأَلَاِ ِمِنَِالسَمَاءِِفَخَررواِلِوُجُوهِهِمِْوَِطاَرَتِِْثَُُِصَعِدَِالْمَنَارةََِوَِالنَاسُِلَاِيَ رَوْنهَُِ صَوْت  فَظَنَِالنَاسُِأنَهَُِ
 وَِلَاِيَ رَوْنَِالشَخْصَِِيَسْمَعُونَِالصَيْحَةَِبِِلْْقَِِِِِالَِْمَانَِالَِْمَانَِفإَِذَاِهُمِْأفَْئِدَتُُمُِْوَِهُمِْيَ قُولوُنَِفِِِسُجُودِهِمِْ

Then he-asws ascended the minaret and the people could not see him-asws, and called out at the 
top of his-asws voice: ‘O you strayers, the beliers!’ The people thought it was a voice from the 
sky, and they fell down to their faces and their hearts flew, and they were saying in their 
Sajdahs, ‘The safety! The safety!’ There they were hearing the Scream with the Truth, [50:42], 
and they were not seeing the person.  

تَلََِهَذِهِِِثَُُِأَشَارَِبيَِدِهِِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِوَِأَنََِأرَاَهُِوَِالنَاسُِلَاِيَ رَوْنهَُِفَ زَلْزلََتِِالْمَدِينَةُِأيَْضِ كَِثِيْةَ ِثَُُِ كَِالِْوُلََِوَِتَُدََمَتِْفِيهَاِدُورةَ  اًِزَلْزلََةًِخَفِيفَةًِليَْسَتْ
 ذلِكَِجَزيَنْاهُمِْببَِغْيِهِمِِْالْْيةََِ

Then he-asws gestured by his-asws hand, and I saw him-asws and the people were not seeing 
him-asws. Al-Medina experienced an earthquake again, a slight tremor, unlike the first, and a 
lot of houses were demolished during it. Then he-asws recited this Verse: That was Our 
Recompense due to their rebellion, [6:146].  

فَخَرَِعَلَيْهِمُِالسَقْفُِِِوَِتَلََِعِحِجارةًَِمِنِْطِيٍنِمُسَوَمَةًِعِنْدَِربَِ كَِللِْمُسْرفِِينَِِوَِأمَْطَرْنَِعَلَيْهِمِِْجاءَِأمَْرُنَِجَعَلْناِعاليَِهاِسافِلَهاِِفَ لَمَاِثَُُِتَلََِبَ عْدَِمَاِنَ زَلَِ
 مِنِْفَ وْقِهِمِْوَِأَتاهُمُِالْعَذابُِمِنِْحَيْثُِلاِيَشْعُرُونَِ

Then he-asws recited afterwards what was Revealed: So when Our Command came, We Made 
its upper part to be its lower part and Rained upon them stones of clay, Marked (for 
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Punishment) in the Presence of your Lord, to the extravagant (people) [51:34]. And he-asws 
recited: and the roof fell upon them from above them, and the Punishment came to them 
from where they were not aware of [16:26]. 

الُِيَ بْكُونَِوَِيَصْرُخُونَِفَلََِيَ لْتَفِتُِأَحَد ِفَ لَمَاِبَصُرَِالْبَاقِرُِعِِقاَلَِوَِخَرَجَتِِالْمُخَدَرَاتُِفِِِالزلَْزَلَةِِالثاَنيَِةِِمِنِْخُدُورهِِنَِمُكَشَفَاتِِالررءُوسِِوَِإِذَاِالَِْطْفَِ
كَِِ فِِ دِِاجْتَمَعُواِإِلََِبَِبِِحَانوُتِِِفِ هِِفَسَكَنَتِِالزلَْزَلَةُِثَُُِأَخَذَِبيَِدِيِوَِالنَاسُِلَاِيَ رَوْنهَُِوَِخَرَجْنَاِمِنَِالْمَسْجِدِِفإَِذَاِقَ وْم ِقَِضَرَبَِبيَِدِهِِإِلََِالْْيَْطِِفَجَمَعَهُِ

 الْْدََادِِ

He (the narrator) said, ‘And the veiled women came out during the second earthquake from 
their veils, uncovering the heads, and the children were crying and shouting and no one 
turned around. When Al-Baqir-asws sighted, he-asws hit his-asws hand to the thread and gathered 
it in his-asws palm, and the earthquake settled. Then he-asws grabbed my hand, and the people 
were not seeing him-asws, and we exited from the Masjid, and there were people who had 
gathered to a door of the blacksmith’s shop. 

عْتُمِْفِِِمِثْلِِهَذَاِالْمَدَرةَِِمِنَِ كَِثِيْ ِيَ قُولوُنَِمَاِسَِ كَِلََم ِوَِصِيَاح ِِ وَِهُمِْخَلْق  ِوَ كَِثِيْةَ ِوَِقاَلَِآخَرُونَِبَلِْوَِاللَِِّصَوْت  الَْمَِةِِفَ قَالَِبَ عْضُهُمِْبَ لَىِلََمَْهَمَة 
نقَِفِْعَلَىِالْكَلََمِِ  كَثِيْ ِوَِلَكُنَاِوَِاللَِِّلََِْ

And they were a lot of people and they were saying, ‘We have not heard the like of this period 
from the activeness’. One of them said, ‘Yes, it has been active a lot’. And others said, ‘Yes, 
by Allah-azwj! There are a lot of voices, and speech, and shouting, but by Allah-azwj we will not 
stop upon the speech’. 

ِفَ نَظَرَِالْبَاقِرُِعِإِلََِقِصَتِهِمِْثَُُِقاَلَِيََِجَابِرُِدَأبُْ نَاِوَِدَأْبُِمُِْإِذَاِبَطِرُواِوَِأَشِرُِ واِوَِتََرََدُواِوَِبَ غَوْاِأرَْعَبْنَاهُمِْوَِخَوَفْ نَاهُمِْفإَِذَاِارْتَدَعُواِوَِإِلَاِأذَِنَِالَلُِِّقاَلَِجَابِر 
  فِِِخَسْفِهِمِْ

Jabir said, ‘Al-Baqir-asws looked at their story, then said, ‘O Jabir! We preserved and they 
preserved. When they were careless and were evil, and disobeyed, and rebelled, we terrified 
them and scared them. So, if they are deterred, (then fine), or else Allah-azwj has Permitted 
regarding their submergence’.  

ِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّفَمَاِهَذَاِالْْيَْطُِالَذِيِفِيهِِالُِْعْجُوبةَُِ  قاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! What is this thread in which are the wonders?’ 

الْمَلَئِكَةُِِِبقَِيَة ِمِاَِتَ رَكَِآلُِمُوسىِِقاَلَِهَذِهِِ َُْمِلُهُِ ضاًِوَِلَاِِإلِيَْنَاِيََِجَابِرُِإِنَِلنََاِعِنْدَِاللَِِّمَنْزلَِةًِوَِمَكَانًَِرَفِيعاًِوَِلَوِْلَاِنَحْنُِلََِْيََْلُقِِالَلُِّأرَِِِْوَِآلُِهارُونَِ
جَبَلًَِوَِلَاِرَطبْاًِوَِلَاِيََبِساًِوَِلَاِحُلْواًِوَِلَاِمُر اًِوَِلَاِمَاءًِوَِلَاِنَ بَاتاًِِسَاَءًِوَِلَاِجَنَةًِوَِلَاِنََراًِوَِلَاِشََْساًِوَِلَاِقَمَراًِوَِلَاِبَ ر اًِوَِلَاِبَِْراًِوَِلَاِسَهْلًَِوَِلَاِِ

 وَِلَاِشَجَراًِ

He-asws said: ‘This is a remnant of what the progeny of Musa and the progeny of Haroun have 
left, the Angels would be carrying it; [2:248], to us-asws. O Jabir! There is a status for us-asws in 
the Presence of Allah-azwj and a high position, and had it not been for us-asws, Allah-azwj would 
have neither Created an earth, nor a sky, nor Paradise, nor Fire, nor sun, nor moon, nor land, 
nor sea, nor coast, nor mountain, nor wet, nor dry, nor sweet, nor bitter, nor water, nor 
vegetation, nor tree.  



Sajdah in Reverence        www.hubeali.com 

Page 24 of 38 

ِبنَِاِأنَْ قَذكَُمُِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِوَِبنَِاِهَدَاكُمُِ الَلُِّوَِنَحْنُِوَِاللَِِّدَللَْنَاكُمِْعَلَىِربَِ كُمِْفَقِفُواِعَلَىِأمَْرنََِِوَِنََيِْنَاِوَِلَاِِِاخْتَُّعََنَاِالَلُِّمِنِْنوُرِِذَاتهِِِلَاِيُ قَاسُِبنَِاِبَشَر 
كُِلَِمَاِوَرَدَِ يعِِمَاِيرَدُِِعَلَيْكُمِِِْتَ رُدروا  عَلَيْكُمِْمِنَاِفأََنََِأَكْبََُِوَِأَجَلرِوَِأعَْظَمُِوَِأرَْفَعُِمِنِْجَِْ

Allah-azwj Contrived us-asws from Noor of His-azwj Self. No mortal can be compared with us-asws. 
By us-asws Allah-azwj Mighty and Majestic Saved you, and by us-asws Allah-azwj Guided you, and by 
Allah-azwj we-asws pointed you all to your Lord-azwj, therefore stand upon our-asws orders and our-

asws forbiddances, and do not reject all what is referred to you from us-asws, for we-asws are 
greater, and more majestic, and more magnificent, and higher than the entirety of whatever 
is referred to you.  

عَلَيْهِِوَِمَاِجَهِلْتُمُوهُِفَكِلُواِأمَْرَهُِإلِيَْنَاِوَِقُولُواِأئَِمَتنَُاِأَعْلَِ  مُِبِاَِقاَلوُاِمَاِفَهِمْتُمُوهُِفاَحَْْدُواِالَلَِّ

Whatever you understand, praise Allah-azwj upon it, and whatever you are ignorant of, so 
allocates its matter to us-asws and say, ‘Our Imams-asws are more knowing with what they-asws 
are saying’’.  

وَِهُمِْيُ نَادُونَِفِِِالنَاسِِمَعَاشِرَِا سَيْنِِعِوَِتَ قَربَوُاِإِلََِِقاَلَِثَُُِاسْتَقْبَلَهُِأمَِيُِْالْمَدِينَةِِرَاكِباًِوَِحَوَاليَْهِِحُرَاسُهُِ لنَاسِِاحْضُرُواِابْنَِرَسُولِِاللَِِّصِعَلِيَِبْنَِالُْْ
 ِيَصْرِفُِعَنْكُمُِالْعَذَابَِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِبهِِِلَعَلَِاللََِّ

He (the narrator) said, ‘Then the governor of Al-Medina came riding to us and around him 
were his guards and they were calling us among the people, ‘Community of people! Presence 
the son-asws of Rasool-Allah-saww, Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and draw closer to Allah-azwj Mighty 
and Majestic, perhaps Allah-azwj would Turn the Punishment away from you all!’ 

ِالْبَاقِرِِعِتَ بَادَرُواِنَحْوَهُِوَِقاَلُواِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّأَِمَاِتَ رَِ كَِمَُُمَدٍِصِهَلَكُواِوَِفَ نُواِعَنِْآخِرهِِمِْأيَْنَِأبَوُكَِِفَ لَمَاِبَصُرُواِبِحَُمَدِِبْنِِعَلِيٍ  ىِمَاِنَ زَلَِبِِمَُةِِجَدِ 
أَنِْيََْرجَُِإِلََِاِ كَِهَذَاِالْبَلََءَِحَتََِّنَسْألََهُِ  لْمَسْجِدِِوَِنَ تَقَرَبَِبهِِِإِلََِاللَِِّلِيَْفَْعَِالَلُِّبهِِِعَنِْأمَُةِِجَدِ 

When they sighted Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws, they rushed towards him-asws and said, 
‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Do you-asws not see what has befallen with the community of 
Muhammad-saww? They are destroyed and perished to their last one! Where is your-asws 
father-asws, until we ask him-asws to come out to the Masjid and we can draw closer to Allah-azwj 
by him-asws, for Allah-azwj to Raise from the community of your-asws grandfather-saww, this 
affliction’.  

أَصْلِحُواِأنَْ فُسَكُمِْوَِعَلَيْكُمِْبِِل ِعِيَ فْعَلُِالَلُِّتَ عَالََِإِنِْشَاءَِالَلُِّ ِِتَضَررعِِوَِالتَوْبةَِِوَِالْوَرعَِِوَِالنَهْيِِعَمَاِأنَْ تُمِْعَلَيْهِِفإَِنهَُِلَاِيََْمَنُِقاَلَِلََمُِْمَُُمَدُِبْنُِعَلِيٍ 
 مَكْرَِاللَِِّإِلَاِالْقَوْمُِالْْاسِرُونَِ

Muhammad-asws Bin Ali-asws said to them: ‘Allah-azwj will do so, Allah-azwj Willing! Correct 
yourselves and upon you is with the beseeching, and the repentance, and the piety, and the 
shunning from what you are upon, But no one feels secure from the Plan of Allah only the 
people (who are) losers [7:99]’. 

سَيْنِِعِوَِهُوَِيُصَلِ يِفاَنْ تَظَرْنََهُِحَتََِّفَ رغََِمِنِْ ِفأَتََ يْنَاِعَلِيَِبْنَِالُْْ صَلََتهِِِوَِأقَْ بَلَِعَلَيْنَاِفَ قَالَِيََِمَُُمَدُِمَاِخَبََُِالنَاسِِفَ قَالَِذَلِكَِلَقَدِْرَأَىِمِنِِْ قاَلَِجَابِر 
باًِمِنْهَا  قُدْرةَِِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِمَاِلَاِزاَلَِمُتَعَجِ 



Sajdah in Reverence        www.hubeali.com 

Page 25 of 38 

Jabir said, ‘We came to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws and he-asws was praying Salat. So we waited 
for him-asws until he-asws was free from his-asws Salat, and turned to face us. He-asws said: ‘O 
Muhammad-asws! What is the news of the people?’ He-asws said: ‘That has been Shown from 
the Power of Allah-azwj Mighty and Majestic what they have not ceased to be astonished from 
it’.  

َُْضُرَِإِلََِالْمَسْجِدِِحَتََِّيََْتَمِعَِالنَاسُِيَدْعُِ ِإِنَِسُلْطاَنََمُِْسَألَنََاِأَنِْنَسْألََكَِأَنِْ قاَلَةَِقاَلَِجَابِر   ونَِوَِيَ تَضَرَعُونَِإِلََِاللَِِّعَزَِوَِجَلَِوَِيَسْألَوُنهَُِالِْْ

Jabir said, ‘Their ruler has asked us to ask you-asws to be present at the Masjid until the people 
gather and are supplicating and beseeching to Allah-azwj Mighty and Majestic and are asking 
Him-azwj for the removal’ (of tremor).  

الْكافِريِنَِإِلَاِفِِِضَلَلٍِِِأَِوَِلََِْتَكُِتَأتْيِكُمِْرُسُلُكُمِْبِِلْبَيِ ناتِِقالُواِبلَىِِقاَلَِفَ تَبَسَمَِعِثَُُِتَلََِ وَِلَوِْأنَنَاِنَ زَلْناِإِليَْهِمُِالْمَلَئِكَةَِوَِِِِقالُواِفاَدْعُواِوَِماِدُعاءُِ
كُِلَِشَيِِْكَلَمَهُمُِالْمَوْتى كِانوُاِليُِؤْمِنُواِإِلَاِأَنِْيَشاءَِالَلُِّوَِلكِنَِأَكْثَرَهُمِْيََْهَلُونَِوَِحَشَرْنَِعَلَيْهِمْ  ِِءٍِقُ بُلًَِما

He (the narrator) said, ‘He-asws smiled, then recited: ‘Or, did not the Rasools come to you with 
the clear proofs?’ They would say, ‘Yes’. They will say: ‘Then (you) supplicate’. And a 
supplication of the Kafirs is only during straying [40:50] And even if We had Sent down to 
them the Angels, and the dead had spoken to them, and We had Gathered all things in front 
of them, they would not have believed except if Allah had so Desired, but most of them are 
ignorant [6:111]’. 

 فَ قُلْتُِسَيِ دِيِالْعَجْبُِأَنََمُِْلَاِيَدْرُونَِمِنِْأيَْنَِأتُوُاِ

I said, ‘My Master-asws! Strange, they don’t know from where it came’.  

كِانوُاِبِِيَتنِاِيََْحَدُونَِِقاَلَِأَجَلِْثَُُِتَلََِ كَِماِنَسُواِلقِاءَِيَ وْمِهِمِْهذاِوَِما وَِهِيَِوَِاللَِِّآيََتُ نَاِوَِهَذِهِِأَحَدُهَاِوَِهِيَِوَِاللَِِّوَلَايَ تنَُاِيََِجَابِرُِِِفاَلْيَوْمَِنَ نْساهُمْ
 سَارُواِبِسِيْةَِِالْفَاسِقِينَِوَِأَحْيَوْاِسُنَنَِالظاَلِمِيَنِوَِمَاِتَ قُولُِفِِِقَ وْمٍِأمََاتوُاِسُنَتَنَاِوَِتَ وَالَوْاِأعَْدَاءَنََِوَِانْ تَهَكُواِحُرْمَتَنَاِفَظلََمُونََِوَِغَصَبُونََِ

He-asws said: ‘Yes’. Then he-asws recited: So, today We will Forsake them just as they forgot the 
meeting of this Day of theirs, and what they were rejecting of our Signs [7:51], and by Allah-

azwj, it is our-asws Signs, and this is one of these, is by Allah-azwj, our-asws Wilayah, O Jabir! What 
are you saying regarding a people who killed our-asws Sunnahs and befriended our-asws 
enemies, and violated our-asws sanctities. They oppressed us, and usurped us-asws, and revived 
the ways of the unjust ones and travelled the ways of the transgressors’.   

ِالْْمَْدُِلِلَِِّالَذِيِمَنَِعَلَيَِبِعَْرفِتَِكُمِْوَِألََْمََنِِّفَضْلَكُمِْوَِوَفَ قَنِِّلِطاَعَتِكُمِْ  مُوَالاةَِمَوَاليِكُمِْوَِمُعَادَاةَِأَعْدَائِكُمِِْقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Conferred upon me with your-asws recognition and 
Inspired me your-asws merits and Harmonised me-asws for obeying you-asws, and be a friend to 
your-asws friends and an enemy to your-asws enemies’.  

إثِْ بَاتُِالتَوْحِيدِِأوََلًاِثَُُِ الامامِرَابعِاًِثَُُِِقاَلَِصَلَوَاتُِاللَِِّعَلَيْهِِيََِجَابِرُِأَِوَِتَدْريِِمَاِالْمَعْرفَِةُِالْمَعْرفَِةُِ مَعْرفَِةُِ ِمَعْرفَِةُِالْمَعَانِِثَانيِاًِثَُُِمَعْرفَِةُِالِْبَْ وَابِِثَالثِاًِثَُُِ
الَِْرِْ النرقَبَاءِِسَادِساًِثَُُِمَعْرفَِةُِالنرجَبَاءِِسَابعِاًِمَعْرفَِةُِ مَعْرفَِةُِ  كَانِِخَامِساًِثَُُِ
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He-asws said: ‘O Jabir! Or don’t you know what the recognition is? The recognition is affirmation 
of the Tawheed first, then recognition of the meaning secondly, then recognition of the doors 
thirdly, then recognition of the Imam-asws fourthly, the recognition of the elements fifthly, 
then recognition of the captains sixthly, then recognition of the excellent ones (Al-Nujaba).   

ِوَِلَوِْجِئْناِبِثِْلِِِِوَِهُوَِقَ وْلهُُِتَ عَالََِ كَِلِماتُِرَبِِ  ِلنََفِدَِالْبَحْرُِقَ بْلَِأَنِْتَ نْفَدَ كِانَِالْبَحْرُِمِداداًِلِكَلِماتِِرَبِِ  وَِلَوِْأَنَِماِفِِِالَِْرْضِِِِِوَِتَلََِأيَْضاًِ هِِمَدَداًِلَوْ
كَِلِماتُِاللَِِّإِنَِالَلَِّعَزِِ أَبُِْرٍِماِنفَِدَتْ هُِمِنِْبَ عْدِهِِسَبْعَةُِ ِحَكِيمِ مِنِْشَجَرَةٍِأقَْلَم ِوَِالْبَحْرُِيَمدُر  ِِيز 

And it is the Word of the Exalted: ‘If the sea was ink for the Words of my Lord, the sea would 
be depleted before the Words of my Lord are depleted, and even if We were to bring the 
like of it as ink’ [18:109]’. And He-azwj recited as well: And even if every tree in the earth was 
a pen and the oceans to ink it, from after it seven (more) oceans, the Words of Allah would 
not be depleted. Surely, Allah is Mighty, Wise [31:27]’. 

الْمَعَانِِأمََاِإثِْ بَاتُِالتَوْحِيدِِمَعْرفَِةُِاللَِِّالْقَدِيِمِالْغَِ لاِتدُْركُِهُِالِْبَْصارُِوَِهُوَِيدُْركُِِالِْبَْصارَِوَِهُوَِاللَطِيفُِِِِائِبِِالَذِيِيََِجَابِرُِإثِْ بَاتُِالتَوْحِيدِِوَِمَعْرفَِةُِ
كَِمَاِوَصَفَِبهِِِنَ فْسَهُِِالْْبَِيُِْ ِبَِطِن ِسَتُدْركُِهُ  وَِهُوَِغَيْب 

O Jabir! Affirmation of the Tawheed and recognition of the meaning. As for affirmation of the 
Tawheed, (it is) recognition of Allah-azwj as the Ancient, the Hidden Who, Visions cannot 
comprehend Him, and He Comprehends the visions; and He is the Knower of the subtleties, 
the Aware [6:103]. And He-azwj is Hidden, Esoteric. You can only comprehend Him-azwj as He-

azwj has Described Himself-azwj with.  

وَِنَحْنُِإِذَاِشِئْنَاِشَاءَِالَلُِّوَِِِِوَِأمََاِالْمَعَانِِفَ نَحْنُِمَعَانيِهِِوَِمَظاَهِرهُُِفِيكُمِْاخْتَُّعََنَاِمِنِْنوُرِِذَاتهِِِوَِفَ وَضَِإِليَْنَاِأمُُورَِ عِبَادِهِِفَ نَحْنُِنَ فْعَلُِبِِِذْنهِِِمَاِنَشَاءُِ
 إِذَاِأَرَدْنََِأرَاَدَِاللَُِّ

And as for the meaning, so we-asws are its meaning, and its manifestation among you all. He-azwj 
Contrived us-asws from Noor of His-azwj Self, and Delegated the affairs of His-azwj servants to us-

asws. Thus, we-asws are doing whatever we-asws desire by His-azwj Permission, and when we-asws 
desire, Allah-azwj so Desires (as well), and we intend, Allah-azwj so Intends. 

فِِِِ ِعِبَادِهِِوَِجَعَلَنَاِحُجَتَهُِ كَِفَرَِِوَِنَحْنُِأَحَلَنَاِالَلُِّعَزَِوَِجَلَِهَذَاِالْمَحَلَِوَِاصْطفََانََِمِنِْبَيْنِ وَ بِلََدِهِِفَمَنِْأنَْكَرَِشَيْئاًِوَِرَدَهُِفَ قَدِْرَدَِعَلَىِاللَِِّجَلَِاسْهُُِ
 لِهِِبِِيََتهِِِوَِأنَبِْيَائهِِِوَِرُسُِ

And Allah-azwj Mighty and Majestic Settled us-asws in this position and Chose us-asws from 
between His-azwj servants, and Made us-asws His-azwj Divine Authorities in His-azwj country. So, 
the one who denies anything and rejects it, and rejects upon Allah-azwj, Majestic is His-azwj 
Name, and disbelieves in His-azwj Signs, and His-azwj Prophets-as, and His-azwj Rasools-as.  

تَ عَالََِِِيََِجَابِرُِمَنِْعَرَفَِالَلَِّتَ عَالََِبِِذَِهِِالصِ فَةِِفَ قَدِْأثَْ بَتَِالتَوْحِيدَِلَِِنَِهَذِهِِالصِ فَةَِمُوَافِقَةِ  الِْبَْصارُِوَِِِِلِمَاِفِِِالْكِتَابِِالْمُنْزَلِِوَِذَلِكَِقَ وْلهُُِ لاِتُدْركُِهُِ
كَِمِثْلِهِِشَيِْ وَِهُوَِالسَمِيعُِالْعَلِيمُِهُوَِيدُْركُِِالِْبَْصارَِليَْسَ  لاِيُسْئَلُِعَمَاِيَ فْعَلُِوَِهُمِْيُسْئَلُونَِِوَِقَ وْلهُُِتَ عَالََِِءِ 

O Jabir! One who recognises Allah-azwj the Exalted by this description, so he has affirmed the 
Tawheed, because this description is in accordance to what is in the Revealed Book, and that 
is the Word of the Exalted: Visions cannot comprehend Him, and He Comprehends the 
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visions; and He is the Knower of the subtleties, the Aware [6:103] There isn’t anything like 
Him, and He is the Hearing, the Seeing [42:11]. And Words of the Exalted: He cannot be 
questioned about what He Does, but they would be Questioned [21:23]. 

كَِمِْعَلَىِوَجْهِِالَِْرْضِِمِنِْأَصِْ ِيََِسَيِ دِيِمَاِأقََلَِأَصْحَابِِقاَلَِعِهَيْهَاتَِهَيْهَاتَِأَِتَدْريِ كُِلِ ِِقاَلَِجَابِر  كُِنْتُِأَظُنرِفِِ حَابِكَِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِّ
كُِل ِِ كُِنْتُِأَظُنرِأَكْثَرَِمِنِْمِائةَِِألَْفٍِفِِِأَطْراَفِِالَِْرْضِِوَِنَ وَاحِيهِِِمَاِبَيْنَِالِْلَْفِِإِلََِالِْلَْفَيْنِِِبَ لْدَةٍِمَاِبَيْنَِالْمِائةَِِإِلََِالْمِائَ تَيْنِِوَِفِِ  بَلْ

Jabir said, ‘O my Chief! How few are my companions’. Far be it! Far be it! Do you know how 
many of your companions there are upon the surface of the earth?’ I said, ‘O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! I guess in every city, there are between one hundred to two hundred, and 
in all there are what is between the thousand and two thousand, but I used to think there are 
more than one hundred thousand in the outskirts of the earth and its areas’.  

نَِرَسُولِِاللَِِّوَِمَنِِالْمُقَصِ رُِقاَلَِالَذِينَِقَصَرُواِفِِِِقاَلَِعِيََِجَابِرُِخَالِفِْظنََكَِوَِقَصِ رِْرَأيَْكَِأوُلئَِكَِالْمُقَصِ رُونَِوَِليَْسُواِلَكَِبَِِصْحَابٍِقُ لْتُِيََِابِْ
 عَلَيْهِمِْمِنِْأمَْرهِِِوَِرُوحِهِِِِمَعْرفَِةِِالِْئَمَِةِِوَِعَنِْمَعْرفَِةِِمَاِفَ رَضَِاللَُِّ

He-asws said: ‘O Jabir! Oppose your guess and shorten your view. They are the reducers and 
aren’t companions of yours’. I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! And who is the reducer?’ 
He-asws said: ‘Those who are deficient in recognition of the Imams-asws and from recognising 
what Allah-azwj has Obligated upon them-asws from His-azwj Command and His-azwj Spirit’.  

الَلُِّتَ عَالََِبِِلرروحِِفَ قَدِْفَ وَِ كُِلرِمَنِْخَصَهُِ رُوحِهِِقاَلَِعِأَنِْيُ عْرَفَ وَِيُُْيِيِبِِِذْنهِِِوَِيَ عْلَمُِالْغَيَِْْمَاِفِِِِ ضَِإلِيَْهِِأمَْرَهُِيََْلُقُِبِِِذْنهِِِقُ لْتُِيََِسَيِ دِيِوَِمَاِمَعْرفَِةُِ
كَِانَِوَِمَاِيَكُونُِإِلََِيَ وْمِِالْقِيَامَةِِوَِذَلِكَِأَنَِهَذَاِالرروحَِمِنِْأمَْرِِاللَِِّ  ِتَ عَالََِالضَمَائرِِِوَِيَ عْلَمُِمَا

I said, ‘O my Chief! And what is recognition of His-azwj Spirit?’ He-asws said: ‘That one recognises 
every one whom Allah-azwj the Exalted has Specialised with the Spirit, for Allah-azwj has 
Delegated His-azwj Command to him-asws. He-asws creates by his Permission, and revives by His-

azwj Permission, and he-asws knows the hidden of what is in the consciences, and he-asws knows 
what has happened and what will be happening up to the Day of Qiyamah, and that is because 
this Spirit is from the Commands of Allah-azwj the Exalted.  

كَِامِل ِغَيُِْْنََقِصٍِيَ فْعَلُِمَاِيَشَاءُِبِِِذْنِِاللَِِّيَسِيُِْ الَلُِّتَ عَالََِبِِذََاِالرروحِِفَ هَذَا مِنَِالْمَشْرقِِِإِلََِالْمَغْرِبِِفِِِلَْْظَةٍِوَاحِدَةٍِيَ عْرجُُِبهِِِإِلََِالسَمَاءِِِِفَمَنِْخَصَهُِ
 لُِمَاِشَاءَِوَِأرَاَدَِوَِيَ نْزلُِِبهِِِإِلََِالَِْرْضِِوَِيَ فْعَِ

The one whom Allah-azwj the Exalted Specialises with this Spirit, so this one is perfect, not 
deficient. He-asws does whatever he-asws desires by the Permission of Allah-azwj. He-asws travels 
from the east to the west in one moment. He-asws ascends to the sky by it and descends by it 
to the earth, and he-asws does whatever he-asws so desires, and wants’. 

الَلُِّت َِ مِنِْأمَْرٍِخَصَهُِ كِِتَابِِاللَِِّتَ عَالََِوَِإِنهَُِ  عَالََِبِحَُمَدٍِصِقُ لْتُِيََِسَيِ دِيِأوَْجِدْنِِبَ يَانَِهَذَاِالرروحِِمِنْ

I said, ‘O my Master-asws! Find for me the explanation of this Spirit from the Book of Allah-azwj 
the Exalted, and it is from a Command the Exalted Specialised Muhammad-saww’.  
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يمانُِوَِلكِنِْجَعَلْناهُِنوُِِِقاَلَِنَ عَمِِاقْ رَأِْهَذِهِِالْْيةََِ كُِنْتَِتَدْريِِمَاِالْكِتابُِوَِلَاِالِْْ كَِذلِكَِأوَْحَيْناِإلِيَْكَِرُوحاًِمِنِْأمَْرنَِما مِنِِْوَ راًِنََْدِيِبهِِِمَنِْنَشاءُِ
يمانَِوَِأيَدََهُمِْبِرُوحٍِمِنْهُِِقَ وْلهُُِتَ عَالََِِعِبادِنَ كَِتَبَِفِِِقُ لُوبِِِمُِالِْْ  أوُلئِكَ

He-asws said: ‘Yes. Recite this Verse: And like that We Sent down a Spirit unto you from Our 
Command. You (people) did not know what the Book was, nor the Eman, but We Made it a 
‘Noor’ (Light) We Guide with one We so Desire from Our servants; [42:52]. Words of the 
Exalted: They, Allah has Written the Eman to be in their hearts and He Aids them with a 
Spirit from Him [58:22]’. 

ِوَِوَفَ قْتَنِِّعَلَىِمَعْرفَِةِِالرروحِِوَِالَِْمْرِِثَُُِقُ لْتُِيََِ كَِمَاِفَ رَجْتَِعَنِّ  يعَةِِمُقَصِ رُونَِوَِأَنََِمَاِأَعْرِفُِِقُ لْتُِفَ رجََِالَلُِّعَنْكَ سَيِ دِيِصَلَىِالَلُِّعَلَيْكَِفأََكْثَرُِالشِ 
 احِداًِمِنِْأَصْحَابِِعَلَىِهَذِهِِالصِ فَةِِوَِ

I said, ‘May Allah-azwj Relieve from you-asws just as you-asws have relieved from me, and 
harmonised me upon the Spirit and the Command’. Then I said, ‘O my Master-asws! May the 
Salawat of Allah-azwj be upon you-asws! Most of the Shias are reducing, and I do not recognise 
anyone from my companions to be upon this description’.  

ِأَعْرَفُِمِنْهُمِْنَ فَراًِقَلََئِلَِيََتْوُنَِوَِيُسَلِ مُونَِ تَ عْرِفِْمِنْهُمِْأَحَداًِفإَِنِ ِ ِسِرَنََِوَِمَكْنُونَ نَاِوَِبَِطِنَِعُلُومِنَاِقاَلَِيََِجَابِرُِفإَِنِْلََِْ  ِوَِيَ تَعَلَمُونَِمِنِّ 

He-asws said: ‘So if you do not recognise even one from them, so I-asws do recognise a small 
number from them. They come and greet and learn from me-asws (about) our-asws secrets and 
our-asws hidden and esoteric of our-asws knowledge’.  

ِسَِِ مِنِْأهَْلِِهَذِهِِالصِ فَةِِإِنِْشَاءَِالَلُِّتَ عَالََِوَِذَلِكَِأَنِ ِ ِِقُ لْتُِإِنَِفُلََنَِبْنَِفُلََنٍِوَِأَصْحَابهَُِ عْتُِمِنْهُمِْسِر اًِمِنِْأَسْرَاركُِمِْوَِبَِطِناًِمِنِْعُلُومِكُمِْوَِلَاِأَظُنر
كَِمَلُواِوَِبَ لَغُواِقاَلَِيََِ  جَابِرُِادْعُهُمِْغَداًِوَِأَحْضِرْهُمِْمَعَكَِِإِلَاِوَِقَدْ

I said, ‘So and so, son of so and so and his companion are from the people of this description, 
Allah-azwj Willing, and that is because I heard from them a secret from your-asws secrets, and 
esoteric from your-asws knowledge, and I do not think except and they have perfected and 
reached’. O Jabir! Invite them tomorrow and present them along with yourself’.  

ِيَدَيْهِِف َِ مَامِِعِوَِبَََلُوهُِوَِوَقَ رُوهُِوَِوَقَ فُواِبَيْنَ قَالَِعِيََِجَابِرُِأمََاِإِنََمُِْإِخْوَانُكَِوَِقَدِْبقَِيَتِْعَلَيْهِمِْبقَِيَة ِأَِتقُِررونَِِقاَلَِفأََحْضَرْتُُمُِْمِنَِالْغَدِِفَسَلَمُواِعَلَىِالِْْ
 لاِيُسْئَلُِعَمَاِيَ فْعَلُِوَِهُمِْيُسْئَلُونَِِِوَِلَاِراَدَِلقَِضَائهِِِوَِِلاِمُعَقِ بَِلِْكُْمِهِِِوَِِيَُْكُمُِماِيرُيِدُِِوَِِِيَ فْعَلُِماِيَشاءُِِِتَ عَالََِأيَ رهَاِالنَفَرُِأَنَِاللََِّ

He (the narrator) said, ‘I presented them the next morning. They greeted unto the Imam-asws, 
and honoured him-asws and revered him-asws and stood in front of him-asws. He-asws said: ‘O Jabir! 
But, they are your brothers, there remains a remainder upon them. O you number! Are you 
reciting that Allah-azwj the Exalted: and Allah does whatsoever He so Desires to [14:27] And 
Allah Judges, there is no Postponement of His Judgment, [13:41], nor any repeller to His-azwj 
Judgment, He cannot be questioned about what He Does, and they would be Questioned 
[21:23].  

 قُ لْتُِالْْمَْدُِلِلَِِّقَدِِاسْتَبْصَرُواِوَِعَرَفُواِوَِبَ لَغُواِِيَُْكُمُِماِيرُيِدُِِوَِِإِنَِالَلَِّيَ فْعَلُِماِيَشاءُِِِقاَلوُاِنَ عَمِْ



Sajdah in Reverence        www.hubeali.com 

Page 29 of 38 

They said, ‘Yes, Allah-azwj Does whatever He-azwj Desires and Judges whatever He-azwj Wants’. I 
said, ‘The Praise is for Allah-azwj! They are insightful and recognising and reached’.  

اًِ سَيْنِِأَنِْيَصِيَِْصُورةََِابنِْهِِمَُُمَدٍِ قاَلَِيََِجَابِرُِلَاِتَ عْجَلِْبِاَِلَاِتَ عْلَمُِفَ بَقِيتُِمُتَحَيِْ  ِبْنُِالُْْ  فَ قَالَِعِسَلْهُمِْهَلِْيَ قْدِرُِعَلِير

He-asws said: ‘O Jabir! Do not be hasty with what you don’t know’. So, I remained confused. 
Ask them, is Ali-asws Bin Al-Husayn-asws is able upon becoming in the image of his-asws son-asws 
Muhammad-asws?’  

ِفَسَألَْتُهُمِْفأََمْسَكُواِوَِسَكَتُواِقاَلَِعِيََِجَابِرُِسَلْهُمِْهَلِْيَ قْدِرُِمَُُمَد ِأَنِْيَصِيَِْبِصُوِ ِفَسَألَْتُهُمِْفأََمْسَكُواِوَِسَكَتُواِقاَلَِجَابِر   رَتِِقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘I asked them. They withheld and were silent. He-asws said: ‘O Jabir! Ask them, 
‘Muhammad-asws is able upon becoming with my-asws image?’ I asked them and they withheld 
and were silent.  

مَاِلَكُمِْمَاِتُُِيبُونَِإِمَامَكُمِْفَسَكَتُواِوَِشَكَوْاِفَ نَظَرَِإِليَْهِمِْوَِقاَلَِيََِِِقاَلَِفَ نَظَرَِإِلَََِوَِقاَلَِيََِجَابِرُِهَذَاِمَاِأَخْبََتُْكَِأَنََمُِْقَدِْبقَِيَِعَلَيْهِمُِبقَِيَة ِفَ قُلْتُِلََمُِِْ
 قَدِْبقَِيَتِْعَلَيْهِمِْبقَِيَةِ جَابِرُِهَذَاِمَاِأَخْبََتُْكَِبهِِِ

He (the narrator) said, ‘He-asws looked at me-asws and said: ‘O Jabir! This is what I-asws informed 
you. They, a remainder still remains upon them’. I said to them, ‘What is the matter with you 
all not answering your Imam-asws?’ They were silent and doubted. He-asws looked at them and 
said: ‘O Jabir! This is what I-asws informed you with. There has remained a remainder upon 
them’. 

 ِلَاِعِلْمَِلنََاِفَ عَلِ مْنَاِوَِقاَلَِالْبَاقِرُِعِمَاِلَكُمِْلَاِتَ نْطِقُونَِفَ نَظَرَِبَ عْضُهُمِْإِلََِبَ عْضٍِيَ تَسَاءَلوُنَِقاَلوُاِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّ

And Al-Baqir-asws said: ‘What is the matter with you all not speaking?’ They looked at each 
other asking, they said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! There is no knowledge for us, so teach 
us’.  

سَيْنِِعِإِلََِابنِْهِِمَُُمَدٍِالْبَاقِرِِعِوَِقاَلَِلََُِ ِبْنُِالُْْ مَامُِسَيِ دُِالْعَابِدِينَِعَلِير سَيْنِِقاَلَِفَ نَظَرَِالِْْ ِبْنُِالُْْ  مِْمَنِْهَذَاِقاَلوُاِابْ نُكَِفَ قَالَِلََمُِْمَنِْأَنََِقاَلَِأبَوُهُِعَلِير

He (the narrator) said, ‘The Imam-asws, Chief of the worshippers, Ali-asws Bin Al-Husayn-asws 
looked at his-asws son-asws Muhammad Al-Baqir-asws and said to them: ‘Who is this one?’ They 
said, ‘Your-asws son-asws’. He-asws said to them: ‘Who am I-asws?’ They said, ‘His-asws father Ali-asws 
Bin Al-Husayn-asws’.  

سَيْنِِوَِإِذَاِعَلِيٌِّبِصُوِ ِبْنِِالُْْ  رةَِِابنِْهِِمَُُمَدٍِقاَلوُاِلَاِإلَِهَِإِلَاِاللَُِّقاَلَِفَ تَكَلَمَِبِكَلََمٍِلََِْنَ فْهَمِْفإَِذَاِمَُُمَد ِبِصُورةَِِأبَيِهِِعَلِيِ 

He (the narrator) said, ‘He-asws spoke with a speech we did not understand, and there, 
Muhammad-asws was in the image of his-asws father Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and there Ali-asws 
was in the image of his-asws son-asws Muhammad-asws. They said, ‘There is no god except Allah-

azwj!’ 
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مَامُِع كُِلرنَاِوَاحِد ِمِنِْنوُرٍِِلَاِتَ عْجَبُواِمِنِْقُدْرةَِِاللَِِّأَنََِمَُُمَد ِوَِمَُُمَد ِأَنََِوَِقاَلَِمَُُمَد ِيََِقَ وْمُِلَاِتَ عْجَبُواِمِنِْأمَِِِْ-فَ قَالَِالِْْ رِِاللَِِّأَنََِعَلِيٌِّوَِعَلِيٌِّأَنََِوَ
كُِلرنَاِمَُُمَدِ وَاحِدٍِوَِرُوحُنَاِمِنِْأمَْرِِاللَِِّ  ِأوََلنَُاِمَُُمَد ِوَِأوَْسَطنَُاِمَُُمَد ِوَِآخِرُنََِمَُُمَد ِوَ

The Imam-asws said: ‘Do not be astounded from the Power of Allah-azwj. I-asws am Muhammad-

saww and Muhammad-asws is me-asws’. And Muhammad-asws said: ‘O people! Do not be 
astounded from the Command of Allah-azwj. I-asws am Ali-asws and Ali-asws is me-asws, we-asws are 
all one from one Noor, and our-asws souls are from Commands of Allah-azwj. The first of us-asws 
is Muhammad-saww, and our-asws middle one is Muhammad-asws, and our-asws last one is 
Muhammad-asws, and all of us-asws are Muhammad-saww’.  

عُواِذَلِكَِخَررواِلِوُجُوهِهِمِْسُجَداًِوَِهُمِْيَ قُولُونَِآمَنَاِبِوَلَايتَِكُمِْوَِبِسِر كُِمِْوَِبِِ  عَلََنيَِتِكُمِْوَِأقَْ رَرْنََِبَِِصَائِصِكُمِْقاَلَِفَ لَمَاِسَِ

He (the narrator) said, ‘When they heard that, they fell down to their faces in Sajdah and they 
were saying, ‘We believe in your-asws Wilayah, and your-asws secrets, and your-asws 
announcements, and we acknowledge your-asws specialisations’.  

مَامُِزيَْنُِالْعَابِدِينَِيََِقَ وْمُِارْفَ عُواِرءُُوسَكُمِْفأَنَْ تُمُِالْْنَِالْعَارفُِونَِالْفَائزُِونَِالْمُسِْ تَبْصِرُونَِوَِأنَْ تُمُِالْكَامِلُونَِالْبَالغُِونَِالَلَِّالَلَِّلَاِتُطْلِعُواِأَحَداًِمِنَِِفَ قَالَِالِْْ
بوُكُمِْقاَلوُاِِالْمُقَصِ ريِنَِالْمُسْتَضْعَفِينَِ ِوَِمِنِْمَُُمَدٍِفَ يُشَنِ عُواِعَلَيْكُمِْوَِيكَُذِ  عْناِوَِأَطعَْناِعَلَىِمَاِرَأيَْ تُمِْمِنِّ  كَِامِلِيَنِفاَنْصَرَفُواِِسَِ  قاَلَِعِفاَنْصَرفُِواِراَشِدِينَ

The Imam-asws, adornment of the worshippers, said: ‘O people! Raise your heads, for now you 
are recognisers, the insightful, and you are perfected, reached. Allah-azwj, Allah-azwj! Do not 
notify anyone from the reducers, the weak ones, upon what you have seen from me-asws, and 
from Muhammad-asws, for they would be disgraceful upon you and belie you’. They said, ‘We 
hear and we obey’. He-asws said: ‘So leave being rightly guided, perfected’. They left.  

إِِ كُِلرِمَنِْلَاِيَ عْرِفُِهَذَاِالَِْمْرَِعَلَىِالْوَجْهِِالَذِيِصَنَعْتَهُِوَِبَ يَنْتَهُِ ِقُ لْتُِسَيِ دِيِوَ لَاِأَنَِعِنْدَهُِمََُبَةًِوَِيَ قُولُِبفَِضْلِكُمِْوَِيَ تَبََأَُِمِنِْأعَْدَائِكُمِْمَاِِقاَلَِجَابِر 
 يَكُونُِحَالهُُِ

Jabir says, ‘I said, ‘My Chief! And everyone who does not recognise this matter upon the 
aspect which you-asws did and explained, except that with him is love, and he speaks with your-

asws merits and disavows from your-asws enemies, what would be his state?’  

ِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّهَلِْبَ عْدَِذَلِكَِشَيِْ يُ قَصِ رهُُمِْقاَلَِعِنَ عَمِْإِذَاِقَصَرُواِفِِِحُقُوقِِإِخْوَانَِمِِْوَِلََِِْقاَلَِعِيَكُونُِفِِِخَيٍِْْإِلََِأَنِْيَ بْلُغُواِقاَلَِجَابِر  ءِ 
ِأمُُورهِِمِْوَِعَلََنيَِتِهِمِْ نْ يَاِدُونََمُِْ يُشَاركُِوهُمِْفِِِأمَْوَالَِمِِْوَِفِِِسِرِ  واِبُِِطاَمِِالدر  وَِاسْتَبَدر

He-asws said: ‘He would happen to be in good until he reaches (this point)’. Jabir said, ‘I said, 
‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Is there anything after that they would be deficient?’ He-asws 
said: ‘Yes, when they are deficient regarding the rights of their brethren and do not participate 
them in their wealth, and in the secrets of their affairs and their public (affairs), and be 
enslaved with the debris of the world besides them.  

نْ يَاِوَِبَلََئهَِاِمَِ مِنِْآفاَتِِهَذِهِِالدر مِنَِالَِْوْجَاعِِفِِِنَ فْسِهِِوَِذَهَابِِِفَ هُنَالِكَِيُسْلَبُِالْمَعْرُوفُِوَِيُسْلَخُِمِنِْدُونهِِِسَلْخاًِوَِيُصِيبُهُِ اِلَاِيطُِيقُهُِوَِلَاِيَُْتَمِلُهُِ
 ِإِخْوَانهِِِمَالهِِِوَِتَشَترتِِشََلِْهِِلِمَاِقَصَرَِفِِِبِر ِِ
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So, over there, the good is confiscated, and he is stripped off from besides it with a stripping, 
and is hit from the afflictions of this world and its scourges what he cannot tolerate nor bear 
it, of the pains within himself, and the loss of his wealth, and dispersion of his family due to 
what he had been deficient in the righteousness of his brethren’.  

ِالْمُؤْمِنِِعَلَىِأَخِيهِِ ِفاَغْتَمَمْتُِوَِاللَِِّغَم اًِشَدِيداًِوَِقُ لْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّمَاِحَقر  ِالْمُؤْمِنِِقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘So I was gloomy, by Allah-azwj, with severe gloom, and I said, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! What is a right of the Momin upon his Momin brother?’  

كُِلَهَاِفَ يُحَصِ لُهَاِوَِ نْ يَاِالْفَانيَِةِِإِلَاِوَاسَاهُِحَتََِّيََْريََِنِِفِِِِلَاِيَ غْتَمرِلِشَيِِْقاَلَِعِيَ فْرحَُِلفَِرَحِهِِإِذَاِفَ رحََِوَِيَُْزَنُِلِْزُْنهِِِإِذَاِحَزنَِِوَِيُ نْفِذُِأمُُورهَُ ءٍِمِنِْحُطاَمِِالدر
ِفِِِقَ رْنٍِوَاحِدٍِ  الَْْيِِْْوَِالشَرِ 

He-asws said: ‘He is happy to his happiness when he is happy, and grieves to his grief when he 
grieves, and he implements his affairs, all of it, and attains it, and he is not distressed to 
anything from the debris of the perishable world until he equalises him and they both flow in 
the good and the evil as one unit’.  

 قُ لْتُِيََِسَيِ دِيِفَكَيْفَِأوَْجَبَِالَلُّكُِلَِهَذَاِللِْمُؤْمِنِِعَلَىِأَخِيهِِالْمُؤْمِنِِ

I said, ‘O my Master-asws! How come Allah-azwj Obligated all this for the Momin upon his Momin 
brother?’  

 بِاَِيَملِْكُهُِقاَلَِعِلَِِنَِالْمُؤْمِنَِأَخُوِالْمُؤْمِنِِلِِبَيِهِِوَِأمُِ هِِعَلَىِهَذَاِالَِْمْرِِلَاِيَكُونُِأَخَاهُِوَِهُوَِأَحَقرِ

He-asws said: ‘Because the Momin is a brother of the Momin of his brother and his mother 
upon this matter. He does not happen to be his (biological) brother, and he is more rightful 
with whatever he owns’.  

ِسُبْحَانَِاللَِِّوَِمَنِْيَ قْدِرُِعَلَىِذَلِكَِقاَلَِعِمَنِْيرُيِدُِأَنِْيَ قْرعََِأبَْ وَابَِالْْنَِانِِوَِيُ عَِ  انِقَِالْْوُرَِالِْْسَانَِوَِيََْتَمِعَِمَعَنَاِفِِِدَارِِالسَلََمِِقاَلَِجَابِر 

Jabir said, ‘Glory be to Allah-azwj! And who is able upon that?’ He-asws said: ‘One who wants to 
knock on the doors of the Gardens, and hug the beautiful Houries, and be gathered with us-

asws in the House of Peace’.  

ِقَصَرْتُِفِِِحُقُوقِِإِخْوَانِِوَِلََِْأَعْلَِ ِفَ قُلْتُِهَلَكْتُِوَِاللَِِّيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّلَِِنِ ِ كُِلرِهَذَاِوَِلَاِعُشْرهُُِوَِأَنََِأتَوُبُِِقاَلَِجَابِر  يَ لْزَمُنِِّعَلَىِالتَقْصِيِْ مِْأنَهَُِ
الْمُؤْمِنِينَِإِلََِاللَِِّتَ عَالََِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّ ِمِنَِالتَقْصِيِِْفِِِرعَِايةَِِحُقُوقِِإِخْوَانَِِ كَِانَِمِنِّ  ِِ.ِمِاَ

Jabir said, ‘I said, ‘I am destroyed, by Allah-azwj, O son-asws of Rasool-Allah-saww, because I have 
been deficient regarding the rights of my brethren, and I did not know that it would 
necessitate me upon the reduction. All this and not even a tenth of it, and I repent to Allah-azwj 
the Exalted, O son-asws of Rasool-Allah-saww, from what has happened from me, from the 
reduction in consideration of the rights of my brethren, the Momineen’’.16 

 
16 Bihar Al-Anwaar – V 26, The book of Imamate, P 3 Ch 14 H 2 
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Appendix II: Kissing the hand and feet of Imam-asws 

بِِعَبْدِِاللَِِّ)ِعليهِالسلَمِ(ِنََوِلْنِِّيَدَكَِأقَُ بِ لْهَاِفأََعْطاَنيِهَاِِمَُُمَدُِبْنُِيَُْيََِعَنِْأَحَْْدَِبْنِِمَُُمَدِِبْنِِعِيسَىِعَنِِالَْْجَالِِعَنِْيوُنُسَِبْنِِيَ عْقُوبَِقاَلَِقُ لْتُِلَِِِ
وَِبقَِيَِشَيِْبَ لْتُهُِفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِرجِْلََكَِفَ قَالَِأقَْسَمْتُِأقَْسَمْتُِأقَْسَمْتُِثَلََثاًِوَِبقَِيَِشَيِْفَ قُلْتُِجُعِلْتُِفِدَاكَِرأَْسَكَِفَ فَعَلَِفَ قَِ وَِبقَِيَِشَيِْءِ  .ءِ   ءِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad Bin Isa, from Al Hajjal, from Yunus bin Yaqoub who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Give me your-asws hand, so I can kiss it’. So he-asws gave it to me. 
So I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Your-asws (fore) head (as well)’. So he-asws did. So I 
said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Your-asws feet (as well)’. So he-asws said: ‘You oathed, you 
oathed you oathed’, three times; ‘And there remains something, there remains something, 
there remains something’.17  

حاصرِرسولِاللهِصِأهلِالطائفِثلَثينِليلةِأوِقريباِمنِذلكِثُِانصرفِعنهمِوِلَِيؤذنِفيهمِفجاءهِوفدهِفِِشهرِِِِوِعنِمُمدِبنِإسحاقِقال
 رمضانِفأسلموا.

And from Muhammad Bin Is’haq who said, ‘Rasool-Allah-saww besieged the people of Al-Taif 
for thirty nights or near from that, then he-saww left from them and did not permit regarding 
them. Then its delegate came to him-saww during the Month of Ramazan and they became 
Muslims. 

يومِحنينِفِِالمؤلفةِقلوبِمِمنِقريشِوِمنِسائرِالعربِوِلَِيكنِفِِِِِالغنائم ثُِرجعِرسولِاللهِإلَِالْعرانةِبِنِمعهِمنِالناسِوِقسمِبِاِماِأصابِمن
 ِ.ءِقليلِوِلاكِثيِْقيلِإنهِجعلِللأنصارِشيئاِيسيْاِوِأعطىِالْمهورِللمتألفيِنالِنصارِمنهاِشيِ

Then Rasool-Allah-saww returned to Al-Ja’rana with the ones with him-asws from the people, and 
distributed at it what he-saww had attained from the booty on the day of Hunayn in inclining 
their hearts from Quraysh and from the rest of the Arabs, and there did not happen to be 
anything for the Helpers from it, neither little nor more. It is said he-saww made something little 
to be for the Helpers and gave to the crowd for inclining them’. 

مائةِبعيِْوِأعطىِِِِأبِِسفيانِبنِحربِمائةِبعيِْوِمعاويةِابنهِمائةِبعيِْوِحكيمِبنِحزامِمنِبنِّأسدِبنِعبدِالعزىِِوِأعطىِِقالِمُمدِبنِإسحاق
 ئةِالنضرِبنِالْارثِبنكِلدةِمائةِبعيِْوِأعطىِالعلَءِبنِحارثةِالثقفيِحليفِبنِّوهدةِمائةِبعيِْوِأعطىِالْارثِبنِهشامِمنِبنِّمخزومِماِ

Muhammad Bin Is’haq said, ‘And he-saww gave Abu Sufyan Bin Harb one hundred camels, to 
his son Muawiya one hundred camels, and hakeem Bin Hazam from the clan of Asad Bin Abdul 
Uzza one hundred camels, and gave Al-Nazar Bin Al-Haris Bin Kaladah one hundred camels, 
and gave Al-A’ala Bin Haris Al-Saqafi, an ally of the clan of Wahda one hundred camels, and 
gave Al-Haris Bin Hisham from the clan of Makhzum one hundred (camels). 

مائةِفهؤلاءِأصحابِالمائةِوِقيلِإنهِأعطىِعلقمةِبنِعلَثةِمائةِوِالِقرعِِِوِجبيِْبنِمطعمِمنِبنِّنوفلِبنِعبدِمنافِمائةِوِمالكِبنِعوفِالنصريِ
ِأربعاِفتسخطهاِوِأنشأِيقولِِبنِحابسِمائةِوِعيينةِبنِحصنِمائةِوِأعطىِالعباسِبنِمرداسِ

 
17 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 80 H 4 
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 بينِعيينةِوِالِقرع  وِنَبِالعبيدِ أِتُعلِنَبي
كِانِحصنِوِلاِحابس  يفوقانِمرداسِفِِمجمع  فما
كِنتِدونِامرئِمنهما  وِمنِتضعِاليومِلاِيرفع  وِما
 .فلمِأعطِشيئاِوِلَِأمنع  وِقدكِنتِفِِالْربِذاِتدرأ

And to Jubeyr Bin Mat’am from the clan of Nowfal Bin Abd Manaf one hundred (camels), and 
to Malik Bin Awf Al-Nasry one hundred (camels). They are the companions of the hundred 
(camels), and it is said he-saww gave Alqamah Bin Alata one hundred (camels), and Al-Aqra Bin 
Habis one hundred (camels), and Uyayna Bin Hasan one hundred (camels), and gave Al-Abbas 
Bin Mardaas four (camels), so they were both angered and prosed saying, ‘Are you-saww 
making the loot and the loot is of the slaves between Uyayna and Al-Aqra, so there was not 
fort nor locked up and they surpassed Mardaas in the forces, and I was not below any person 
from them, and the one placed down today will not rise, and I had been in the war lying in 
wait, but I was not given anything and was not conferred upon’. 

فأنشدهِأبوِِفقالِلهِرسولِاللهِصِأنتِالقائلِأِتُعلِنَبيِوِنَبِالعبيدِبينِالِقرعِوِعيينةِفقالِأبوِبكرِبِبِِأنتِوِأميِلستِبشاعرِقالكِيفِقالِ
 بكرِفقالِرسولِاللهِصِيَِعليِقمِإليهِفاقطعِلسانهِ

Rasool-Allah-saww said to him: ‘Are you the speaker of, ‘Are you-saww making the loot and the 
loot is of the slaves between Uyayna and Al-Aqra’?’ Abu Bakr said, ‘May my father and my 
mother (be sacrificed) for you-saww! He isn’t a poet’. He-saww said: ‘How’. He said, ‘I prosed it, 
Abu Bakr’. Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! Arise and cut off his tongue’.  

كِانتِأشدِعليِمنِيومِخثعمِفأخذِعليِبيديِفانطلقِبِِوِقلتِيَِعليِإنكِلقاطعِلسانِِقالِإنِِمِضِفيكِما أمرتِِِقالِعباسِفوِاللهِلَذهِالكلمة
 حتَِّأدخلنِّالْظائرِفقالِاعقلِماِبينِأربعةِإلَِمائةِ

Abbas (Bin Madras) said, ‘By Allah-azwj this phrase was more severe upon me than the day of 
Khas’am. Ali-asws grabbed my hand and went with me, and I said, ‘O Ali-asws! You-asws are going 
to cut off my tongue?’ He-asws said: ‘I-asws shall accomplish regarding you until the prevention 
enters into me-asws’. He said, ‘Be reasonable between four to a hundred’.  

خذهاِِقالِقلتِبِبِِأنتمِوِأميِماِأكرمكمِوِأحلمكمِوِأجْلكمِوِأعلمكمِفقالِلَِإنِرسولِاللهِصِأعطاكِأربعاِوِجعلكِمعِالمهاجرينِفإنِشئتِف
كِنِمعِأهلِالمائةِ  وِإنِشئتِفخذِالمائةِو

He said, ‘I said, ‘May my father and my mother be (sacrificed for) you-asws! how much is your-

asws benevolence, and your-asws forbearance, and your-asws knowledge’. He-saww said: ‘For me-

asws is that Rasool-Allah-saww has already given you four and made you to be with the Emigrants, 
so if you like take it and if you like then take the hundred and be with the people of the 
hundred’.  

 فقالِفقلتِلعليِعِأشرِأنتِعليِقالِفإنِِآمركِأنِتأخذِماِأعطاكِوِترضىِقالِفإنِِأفعل.

He said, ‘I said to Ali-asws, ‘You-asws are indicating upon me’. He-asws said: ‘I-asws instruct you to 
take what I-asws give you and be pleased (with it)’. He said, ‘I shall do so’.  
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كِلَم  قبيحِحتَِّقالِقائلهمِلقيِالرجلِأهلهِوِبنِّعمهِوِنحنِأصحابكِلكِريهة.ِقالِوِغضبِقومِمنِالِنصارِلذلكِوِظهرِمنهم

He said, ‘And a group from the Helpers were angered at that and ugly talk appeared from 
them until their speaker said, ‘The man met his family, and a son his uncle, and we are the 
companions of all misfortunes’.  

سطهمِِفلماِرأىِرسولِاللهِصِماِدخلِعلىِالِنصارِمنِذلكِأمرهمِأنِيقعدواِوِلاِيقعدِمعهمِغيْهمِثُِأتاهمِشبهِالمغضبِيتبعهِعليِعِحتَِّجلسِوِ
 قالواِبلىِوِللهِوِلرسولهِالمنِوِالطولِوِالفضلِعليناِ فقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِعلىِشفاِحفرةِمنِالنارِفأنقذكمِاللهِمنهاِبِِ

When Rasool-Allah-saww saw what had entered from that upon the Helpers, he-saww instructed 
them that they should be seated and no one from the others should sit, then came to them 
resembling the anger. Ali-asws followed him-saww until he-saww sat in their midst and said: ‘Did I-

saww not come to you and you were upon the edge of a pit of the Fire, and Allah-azwj Saved you 
all from it through me-saww?’ They said, ‘Yes, and for Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww is the 
favour, and the forbearance and the grace upon us’.  

يقولِثُِسكتِثُِقالِِِقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِأعداءِفألفِاللهِبينِقلوبكمِبِِقالواِأجلِثُِقالِأِلَِآتكمِوِأنتمِقليلِفكثركمِاللهِبِِوِقالِماِشاءِاللهِأن
 أِلاِتُيبونِِقالواِبمِنجيبكِيَِرسولِاللهِفداكِأبونَِوِأمناِلكِالمنِوِالفضلِوِالطولِ

He-saww said: ‘Did I-saww not come to you and you were enemies, so Allah-azwj harmonised 
between your heart through me-saww?’ Then he-saww said: ‘Did I-saww not come to you and you 
were few, so Allah-azwj Multiplied you through me-saww?’ – and he-saww said whatever Allah-azwj 
so Desired him-saww to say, then he-saww was silent, then said: ‘Will you not answer me-saww?’ 
They said, ‘With what should we answer you, O Rasool-Allah-saww, may our fathers and our 
mother be (sacrificed) for you-saww, and the conferment, and the grace and the forbearance’.  

وِقامِإليهِشيوخهمِفقبلواِيديهِوِرجليهِوِركبتيهِثُِِِِقالِبلِلوِشئتمِقلتمِجئتناِطريداِمكذبِِفآويناكِوِصدقناكِوِجئتناِخائفاِفآمناكِفارتفعتِأصواتُمِ
 قالواِرضيناِعنِاللهِوِعنِرسولهِوِهذهِأموالناِأيضاِبينِيديكِفاقسمهاِبينِقومكِإنِشئتِ

He-saww said: ‘If you like you can say, ‘You-saww came to us as a fugitive and we sheltered you-

saww and ratified you-saww and you-saww came to us fearing and we granted you safety’. So, their 
voices were raised and their elders stood to him-saww and they kissed his-saww hands and his-

saww feet and his-saww shoulder, then said, ‘We are pleased from Allah-azwj and from His-azwj 
Rasool-saww, this here is our wealth as well in front of you-saww, so distribute it between 
your-saww people if you-saww so like’.  

وِرجعتمِأنتمِِفقالِيَِمعشرِالِنصارِأِوجدتمِفِِأنفسكمِإذِقسمتِمالاِأتألفِبهِقوماِوِوكلتمِإلَِإيمانكمِأِماِترضونِأنِيرجعِغيْكمِبِلشاءِوِالنعم
 وِرسولِاللهِفِِسهمكمِِ

He-saww said: ‘O community of the Helpers! Will you find within yourself (any objection) when 
I-saww distribute wealth to incline people with it, and you are to your Eman, are you pleased if 
others return with livestock and the bounties, while you return and Rasool-Allah-saww is in your 
share?’ 
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كِرشيِوِعيبتِِلوِسلكِالناسِواديَِوِسلكِالِنصارِشعباِلسلكتِشعبِالِنصارِاللهمِاغفرِللأنصارِوِلِبناءِالِنصارِوِلِ بناءِِثُِقالِصِالِنصار
 أبناءِالِنصارِ

Then he-saww said: ‘The Helpers are like my-saww hands and my-saww feet. If the people were to 
travel a valley and the Helpers travel a mountain pass, I-saww would travel the mountain pass 
of the Helpers. O Allah-azwj! Forgive the Helpers and the sons of the Helpers and the sons of 
the sons of the Helpers’.  

ِفَ راَئِضَِمِنِْأوََلِِفَِِِِْوَِرُوِيَِأَنَِرَسُولَِاللَِِّصِقاَلَ: كِلمتهِِمَنِْأمَْسَكَِمِنْكُمِْبَِِقِ هِِفَ لَهُِبِكُلِ ِإِنْسَانٍِسِتر ءٍِيُصِيبُهُِفردواِإلَِالناسِنساءهمِوِأبناءهمِقالِو
 أختهِفِِمالكِبنِعوفِفقالِإنِجاءنِِفهوِآمنِفأتاهِفردِعليهِمالهِوِأعطاهِمائةِمنِالْبل.

And in a report, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One from you who withholds his right, for him would 
be, for every human being, six Obligatory (portions) from the first ‘Fey’ he attains’. So they 
returned to the people, their women and their sons. And his-saww sister (from breast-feeding) 
spoke to him-saww regarding Malik Bin Awf. He-saww said: ‘If he comes to me-saww, then he is 
safe’. He came to him-saww, and he-saww returned to him his wealth and gave him one hundred 
camels’. 

رَسُولَِاللَِِِِِّبَ يْنَاِنَحْنُِعِنْدَِرَسُولِِاللَِِّوَِهُوَِيَ قْسِمُِإِذِْأتََاهُِذُوِالْْوَُيْصِرَةِِرَجُل ِمِنِْبَنِِّتََيِمٍِفَ قَالَِيََِِِوَِرَوَىِالزرهْريِرِعَنِْأَبِِسَلَمَةَِعَنِْأَبِِسَعِيدٍِالْْدُْريِِ ِقاَلَ:
أعَْدِلِْوَِقَدِْخِبْتُِأوَِْخَسِرْتُِإِِ  نِْأنَََِلََِْأعَْدِلِْاعْدِلِْفَ قَالَِرَسُولُِاللَِِّصِوَيْ لَكَِمَنِْيَ عْدِلُِإِنِْأنَََِلََِْ

And it is reported by Al-Zuhry, from Abu Salma, from Abu Saeed Al-Khudry who said, ‘While 
we were in the presence of Rasool-Allah-saww and he-saww was distributing when Zul 
Khuweysara, a man from the clan of Tameem came to him-saww, and he said, ‘O Rasool-Allah-

saww! Be fair’. He-saww said: ‘Woe be unto you, and who will be fair if I-saww am not fair (if) I-saww 
have swindled or incurred you a loss then I-saww am not being fair’.  

نَِلَهُِأَصْحَابًِِيَُُقِ رُِأَحَدكُُمِْصَلََتَهُِمَعَِصَلََتهِِِوَِصِيَامَهُِمَعَِِفَ قَالَِعُمَرُِبْنُِالَْْطاَبِِيََِرَسُولَِاللَِِّائْذَنِْلَِفِيهِِأَضْرِبِْعُنُقَهُِفَ قَالَِرَسُولُِاللَِِّصِدَعْهُِفإَِِ
كَِمَاِيَمرُْقُِالسَهْمُِمِنَِالرَمِيَةِِ.ِصِيَامِهِِ سْلََمِ  يَ قْرَءُونَِالْقُرْآنَِلَاِيََُاوِزُِتَ راَقِيَهُمِْيَمرُْقُونَِمِنَِالِْْ

Umar Bin Al-Khattab said, ‘O Rasool-Allah-saww! Can you-saww permit me regarding him, I will 
strike off his neck’. Rasool-Allah-saww said: ‘Leave him, for there are such companions for him, 
the Salat of one of you is degraded by his Salat, and his Fast with his Fast. They are reciting 
the Quran not exceeding their ways, passing from Al-Islam just as the arrow passes from the 
shooting.  

عْتُِهَذَاِمِنِْرَسُولِِاللَِِّصِوَِأَشْهَدُِأَنَِعَلِيَِبْنَِأَبِِطاَلِبٍِعِقَِ ِسَِ اتَ لَهُمِْوَِأنَََِمَعَهُِوَِأمََرَِبِذَلِكَِالرَجُلَِفاَلْتُمِسَِفَ وُجِدَِفأَُتَِِبِهِِِقاَلَِأبَوُِسَعِيدٍِفأََشْهَدُِأَنِ ِ
 رَوَاهُِالْبُخَاريِرِفِِالصَحِيحِِ.ِ-ولِِاللَِِّالَذِيِنَ عَتَِحَتََِّنَظرَْتُِإلِيَْهِِعَلَىِنَ عْتِِرَسُِ

Abu Saeed said, ‘I testify that I heard this from Rasool-Allah-saww, and I testify that Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws fought them and I was with him-asws, and ordered with that man, so he-asws 
sought and found and came with him until I looked at him upon the description which Rasool-
Allah-saww had described him with’ – It is reported by Al-Bukhari in Al-Saheeh. 
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ِأَلْْئَُوهُِإِلََِشَجَرَةٍِفاَنْ تَزعََِعَنْهُِردَِاؤُهُِفَ قَالَِأيَ رهَاِالناَسِِرُدرواِعَلَيَِردَِائِيِِقاَلُواِثَُُِركَِبَِرَسُولُِاللَِِّصِوَِاتَ بَعَهُِالناَسُِيَ قُولُونَِيََِرَسُولَِاللَِِّاقْسِمِْعَلَيْنَاِفَ يْئَنَاِحَتََِّ
كَِانَِعِنْدِيِعَدَدُِشَجَرَتُِاَِنَ عَماًِلقََسَمْتُهُِعَلَيْكُمِْثَُُِمَاِألَْفَيْتُمُونِِبَِِيلًَِوَِلَاِجَبَِفَ وَِالَذِيِنَ فْسِيِ  انًَِبيَِدِهِِلَوْ

They said, ‘Then Rasool-Allah-saww rode and the people followed him-saww saying, ‘O Rasool-
Allah-saww! Distribute upon us our booty until they backed him-saww to a tree and snatched his-

saww robe from him-saww. He-saww said: ‘O you people! Return my-saww robe back to me-saww! By 
the One-azwj in Whose Hand is my-saww soul, if there was with me-saww bounties of the number 
of its trees I-saww would have distributed it upon you all, then you would have neither found 
me-saww stingy nor a coward’.  

اسُِوَِاللَِِّمَاِلَِمِنِْفَ يْئِكُمِْهَذِهِِالْوَبرَةِِِإِلَاِالْْمُُسُِوَِالْْمُُسُِمَرْدُود ِعَلَيْكُمِْثَُُِقاَمَِإِلََِجَنْبِِبعَِيٍِْوَِأَخَذَِمِنِْسَنَامِهِِوَبَ رَةًِفَجَعَلَهَاِبَيْنَِإِصْبَعَيْهِِفَ قَالَِيََِأيَ رهَاِالنَِ
 ِالْمَخِيطَِفإَِنَِالْغلُُولَِعَار ِوَِنََر ِوَِشَنَار ِعَلَىِأهَْلِهِِيَ وْمَِالْقِيَامَةِِفأََدرواِالْْيَِاطَِوَِ

Then he-saww stood to the side of a camel and took fur from its hump and made it to be 
between his-saww fingers and said: ‘O you people! By Allah-azwj, there is not for me from your 
booty even this fur, except for the fifth, and the fifth it returned to you all, so deliver the 
sewing and the sewn, for the swindling is a shame, and fire and a disgraceful action upon it 
doer up to the Day of Qiyamah’.  

رْذَعَةَِبعَِيٍِْلَِفَ قَالَِرَسُولُِاللَِِّصِأمََاِحَقِ يِمِنْهَاِفَ لَكَِفَ قَالَِفَجَاءَهُِرَجُل ِمِنَِالِْنَْصَارِِبِكُبَةٍِمِنِْخُيُوطِِشَعْرٍِفَ قَالَِيََِرَسُولَِاللَِِّأَخَذْتُِهَذَاِلَِِخِيطَِبِِاَِب َِ
 فَلََِحَاجَةَِلَِبِِاَِوَِرَمَىِبِِاَِمِنِْيَدِهِِ.الرَجُلُِأمََاِإِذَاِبَ لَغَِالَِْمْرُِهَذَاِ

A man from the Helpers came to him-saww with a ball of hair threads and said, ‘O Rasool-
Allah-saww! I took this to sew with it a saddlecloth of a camel of mine’. Rasool-Allah-saww said: 
‘As for my-saww right in it, so it is for you’. The man said, ‘But when the matter has this, so there 
is no need for me with it’, and he threw it from his hand’. 

مُمدِبنِِثُِخرجِرسولِاللهِصِمنِالْعرانةِفِِذيِالقعدةِإلَِمكةِفقضىِبِاِعمرتهِثُِصدرِإلَِالمدينةِوِخليفتهِعلىِأهلِمكةِمعاذِبنِجبلِوِقالِِ
وِِإسحاقِاستخلفِعتابِبنِأسيدِوِخلفِمعهِمعاذاِيفقهِالناسِفِِالدينِوِيعلمهمِوِحجِبِلناسِفِِتلكِالسنةِوِهيِسنةِثانِعتابِبنِأسيدِِ

 .أقامِصِبِلمدينةِماِبينِذيِالْجةِإلَِرجب

Then Rasool-Allah-saww went out from Al-Ja’rana during Zil Qadah to Makkah and fulfilled 
his-saww Umrah at it, then went to Al-Medina and he-saww left behind Muaz Bin Jabal in charge 
upon the people of Makkah. And Muhammad Bin Is’haq said, ‘He-saww left behind Ataab Bin 
Aseyd and left behind with him Muaz to make the people understand regarding the Religion 
and teach them, and Ataab Bin Aseyd performed Hajj during that year, and it is the year eight, 
and he-saww stayed in Al-Medina for what is between Zul Hijjah up to Rajab’’.18 

Appendix III: Abu Hamza Al-Thamali Kissed the feet of 4th Imam-asws 

أَنَِزَيْنَِالْعَابِدِينَِعِوَرَدَِإِلََِالْكُوفَةِِوَِدَخَلَِمَسْجِدَهَاِوَِبِهِِأبَوُِحَْْزَةَِالثرمَالَرِوَِِِفرحةِالغريِذكََرَِحَسَنُِبْنُِالُْْسَيْنِِبْنِِطَحَالٍِالْمِقْدَادِيرِرَضِيَِالَلُِّعَنْهُِ
 كَانَِمِنِْزهَُادِِأهَْلِِالْكُوفَةِِوَِمَشَايَِِهَاِفَصَلَىِركَْعَتَيْنِِ

 
18 Bihar Al Anwaar – V 19, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 28 H 9 
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(The book) ‘Farhat Al-Ghary’ –  

It is mentioned by Hasan Bin Al-Husayn Bin Tahhal Al-Miqdady, may Allah-azwj be Pleased with 
him, that Zayn Al-Abideen-asws arrived to Al-Kufa and entered its Masjid, and at it was Abu 
Hamza Al-Sumali, and he was from the ascetics of the people of Al-Kufa and their Sheykhs. 
He-asws prayed two units Salat. 

عْتُِأَطْيَبَِمِنِْلََجَْتِهِِفَدَنَ وْتُِلَِِسَْعَِمَاِيَ قُولُِفَسَمِعْتُهُِيَ قُولُِإِلََِيِإِِ قْ راَرِِِقاَلَِأبَوُِحَْْزَةَِفَمَاِسَِ ِالَِْشْيَاءِِإلِيَْكَِالِْْ ِقَدِْأَطعَْتُكَِفِِأَحَبِ  كَِانَِقَدِْعَصَيْتُكَِفإَِنِ ِ نْ
ِعَلَيْكَِبِوَحْدَانيِتَِكَِمَن اًِمِنْكَِ ِثَُُِنَََضَِِِ-عَلَيَِلَاِمَن اًِمِنِّ  مَعْرُوف   وَِالدرعَاءُِ

Abu Hamza said, ‘I had not heard a tone sweeter than his-asws, so I went closer to listen to 
what he-asws is saying. I heard him-asws saying: ‘O my God-azwj! If I have disobeyed You-azwj, so I 
have obeyed You-azwj is the thing most Beloved to You-azwj, the acknowledgment of Your-azwj 
Oneness, as a Conferment from You-azwj upon me, nor as a conferment from me upon You-

azwj!’ – and the supplication is well-known. Then he-asws got up (departed).  

فَ قُلْتُِيََِ ِوَِنََقَةِ  يب   أَسْوَدُِمَنِِالرَجُلُِِقاَلَِأبَوُِحَْْزَةَِفَ تَبِعْتُهُِإِلََِمُنَاخِِالْكُوفَةِِفَ وَجَدْتُِعَبْداًِأَسْوَدَِمَعَهُِنجَِ

‘Abu Hamza said, ‘I followed him-asws to the resting place of Al-Kufa. I found a slave having a 
mule and a she-camel with him. I said, ‘O slave, who is the man?’  

 فَ قَالَِأَِوَِتََْفَىِعَلَيْكَِشََاَئلُِهُِهُوَِعَلِيرِبْنُِالُْْسَيْنِِ

He said, ‘Is his-asws family hidden unto you? He-asws is Ali-asws Bin Al-Husayn-asws!’ 

 نََّاَِيَكُونُِالسرجُودُِلِلَِِّعَزَِوَِجَلَِقاَلَِأبَوُِحَْْزَةَِفأََكْبَبْتُِعَلَىِقَدَمَيْهِِأقَُ بِ لُهُمَاِفَ رَفَعَِرأَْسِيِبيَِدِهِِوَِقاَلَِلَاِيََِأبََِِحَْْزَةَِإِِ

Abu Hamza said, ‘I devoted to his-asws feet, kissing them. He-asws raised my head by his-asws hand 
and said: ‘No, O Abu Hamza! But rather the Sajdah should be to Allah-azwj Mighty and 
Majestic’. 

 فَ قُلْتُِيََِابْنَِرَسُولِِاللَِِّمَاِأقَْدَمَكَِإلِيَْنَاِ

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! What made you-asws come to us?’  

ِبْنِِأَبِِطاَلِبٍِقاَلَِمَاِرأَيَْتَِوَِلَِ]لَوْ[ِعَلِمَِالنَاسُِمَاِفِيهِِمِنَِالْفَضْلِِلَِتََ وْهُِوَِلَوِْحَبْواًِهَلِْلَكَِأَنِْتَ زُورَِمَِ  -عِيِقَبََِْجَدِ يِعَلِيِ 

He-asws said: ‘What have you seen? If people knew the virtues within it, they would come to it 
even if they had to crawl. Would you like to visit with me-asws the grave of my-asws grandfather-

asws Ali-asws Bin Abu Talib-asws?’ 

I said, ‘Yes!’ 

تَ لْمَعُِنُِ بَ يْضَاءُِ ثُنِِّحَتََِّأتََ يْنَاِالْغَريَِيْنِِوَِهِيَِبُ قْعَةِ  وراًِفَ نَزَلَِعَنِْنََقتَِهِِوَِمَرغََِخَدَيْهِِعَلَيْهَاِوَِقَالَِيََِأبََِِحَْْزَةَِهَذَاِقَبَُِْجَدِ يِِقُ لْتُِأَجَلِْفَسِرْتُِفِِظِلِ ِنََقتَِهِِيَُُدِ 
ِبْنِِأَبِِطاَ  ِ-لِبٍِععَلِيِ 
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I walked in the shade of his-asws she-camel. He-asws kept narrating to me until we came to Al-
Ghariyeyn, and it is a white spot of shining radiance. He-asws descended from his-asws she-camel 
and rubbed his-asws cheeks upon it and said: ‘O Abu Hamza! This is the grave of my-asws 
grandfather Ali-asws Bin Abu Talib-asws!’ 

ِوَِنوُرِِوَجْهِهِِالْمُضِي ثَُُِزاَرَهُِ  ءِِبِزيََِرَةٍِأوََلَُاَِالسَلََمُِعَلَىِاسْمِِاللَِِّالرَضِيِ 

The he-asws visited him-asws with a Ziyarat, its beginning is: ‘The greeting be upon the Name of 
Allah-azwj, the Pleasing, and the Noor of His-azwj Face, the illuminating!’  

 ثَُُِوَدَعَهُِوَِمَضَىِإِلََِالْمَدِينَةِِوَِرَجَعْتُِأنَََِإِلََِالْكُوفَةِ.

Then he-asws bade him-asws farewell and went to Al-Medina, and I returned to Al-Kufa’’.19 

 
19 Bihar Al-Anwaar V 97 – The Book of Shrines – Ch 12 H 31 


